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Amikor életre hívtuk ezt az újságot, nem 

gondoltuk, hogy ekkora népszerűségnek örvend 
majd. Ez jó , hiszen ha keresik, ha érdeklődnek 
utána, azt jelenti, a lakosokat foglalkoztatja, mi 
történik körülöttük. Rendre kapjuk a vissza­
je lzéseket. a régi fényképeket, leporolt 
történeteket. Mi pedig igyekszünk mindenhol ott 
lenni, hogy hírt hozzunk Önöknek mindenről, 
ami fontos.

Ezért szántunk egy oldalt az önkor­
mányzati híreknek. Hogy az olvasók, a helyi 
lakosok törvény adta joguknál fogva értesül­
hessenek mindarról a munkáról, ami a község­
ben, a község előrelépése és fejlődése érdekében 
történik. Erre az oldalra az informáeiókat nem 
mi találjuk ki. ezek általában rendeletek, 
törvények, szabályok, melyek minden települést 
egyaránt érintenek.

Van egy rovatunk, melyben Gelle m últját 
igyekszünk bem utatni, levéltári 
anyagok, kutatások alapján. O lyan 
írók, szerzők műveiből ollózunk, akik 
m ár publikáltak falunkról, falunk 
m últjáról. Tesszük m indezt annak 
érdekében, hogy az újabb és újabb 
generációk is tudják, ism erjék a 
múltjukat.

Postaláda rovatunkat Ö nök 
szerkesztik tudósításaikkal, nekünk írt 
leveleikkel, észrevételeikkel. Állandó 
levelezőink a gellei nyugdíjasok, a ter­

mészetbarát turisták, a kultúrház vezetőnője, 
valamint a vöröskereszt alapszervezetének tag­
ja i. Időről-időre m egjelentetjük kulturális 
programajánlónkat, hogy abból kedvükre ma­
zsolázzanak. Szövetkezeti híradónk is rendsze­
resen jelentkezik majd. csakúgy, mint az iskolá­
sok szerkesztette oldal, a Sulioldal.

Sum m a sum m árum , zajlik  az élet a 
község határain belül. N aponta m indenki 
m egvívja a saját harcát a saját munkaterületén. 
Az arcok ismertek, a mögöttük lévő harcok 
kevésbé. Pedig ezeket naponta meg kell vívni, 
hiszen egyre kevesebb az állami támogatás, 
s gyakran önerőből kell cselekedni. A társadalmi 
szervezeteknek, a tanintézm ényeknek, a 
szövetkezetnek, az önkormányzatnak.
Ezekről a harcokról szeretnénk Önöknek írni. 
kiemelve, hogy minden harcnak csak akkor van 
értelme, ha nemes cél érdekében zajlik. Kérjük, 
továbbra is olyan szeretettel vegyék kezükbe a 
Hírmondót, amilyen szeretettel mi azt készítjük
Önöknek. Ravasz Béla, polgármester

Ü Jvösiet Egylúitselíéfö!. Róm. kath. pkbam a cs iskoía.
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1 995-ben a H onism ereti 
K iskönyvtár sorozatban 

m egjelen t egy kis füzet, 
m elynek tém ája az egy- 
házgellei Szent Péter és Pál 
templom volt. Szerzője pedig 
Kovács László. Az alábbiak­
ban ebből idézünk:

"A Felső-C sallóközbe 
látogatót meglepi a feltűnően 
sok s egymáshoz közel eső fal­
vakban található Á rpád-kori 
tem plom . Az eredetileg 
rom án stílusban épült tem ­
plom ok persze kivétel 
nélkül gótikus átalakítá­
son mentek keresztül, ám 
több-kevesebb román stí­
lusjegyet. elemet m egőriz­
tek. Erősen tartja magát 
ma is az az egyházi hagyo­
mány. hogy ezeknek a 
tem plom oknak a helyén 
m ár korábban is álltak  
tem plom ok, vagyis ahol 
ma román stílusjegyeket 
mutató temlomok vannak, 
azok a falvak már Szent 
István idején templomos 
helyek voltak. Hogy 
valóban régi tem plom os 
hely Gelle, arra előneve - 
az Egyház - is utal, de 
hogy valóban Szent István 
kori-e, arra írásos bizonyíték 
nincsen. Plébániája létét - így 
közvetve templomának létét - 
először egy 1253-ból származó 
oklevél bizonyítja. A templom 
védőszentjeként az oklevél 
Szent Pétert említi. Egyébként 
az egyházgellei plébánia nem ­

csak a falu életében, hanem 
közvetlen  környezetében is 
je len tős szerepet já tszott. A 
p lébánia történetében sok 
ism ert plébánosról tudunk, 
m egem líthetjük pl. H uszár 
Istvánt, aki 1877-től plébános, 
s aki m egírta a p lébánia 
történetét.

A templom építésének 
ideje ism eretlen, okleveles 
említés híján nem tudjuk pon­

tosan datálni, csupán a stílusje­
gyek engednek az építés korára 
következtetni. A jelenlegi késő 
rom án kori Szent Péter és 
Szent Pál tem plom ot a 13. 
század első felében építették, 
tehát több m int 750 éves. A 
tem plom  kéttornyos nyugati 
főhom lokzata a középkori

építészet m inden je llegzetes 
elemét magán viseli, mind a 
román, mind a gótikus stílusét. 
Hajójának oldalfalai, valamint 
a szentély falai a tem plom épí­
tés korából, vagyis az 1200-as 
évekből valók. A szentély 
keleti tájolású, a nyolc szög öt 
oldalával zárul. A szentély 
egyik legszebb építészeti 
eleme a szentségház, melyhez 
hasonló nagyon kevés található 
a Kárpát-medencében. A szen­
tély újonnan fölfedezett értékei 
közé tartoznak azok a freskók, 

m elyeket fiatal restaurá­
torok bontottak ki az utób­
bi években. A szentély 
északi oldalfalán  egy 
síremlék látható, mely süt- 
tői vörösm árványból 
készült, s a Mórocz család 
egyik tagjának állít 
em léket. A m árvány 
főlapján latin nyelvű föli­
rat, m ely m agyarul így 
hangzik: ‘'Születünk és 
m eghalunk. Istennek a 
L e g j o b b n a k ,  
Legnagyobbnak.” Ezt az 
em lékm űvet tekintetes 
Törös János úr O Császári 
és Királyi Felségének asz- 
talnoka. a Vaj kai és Érsek­
ién Papnemesi Szék nádo­
ra, Ő sz e n ts é g é n e k  
Pázmány Péter hercegér­

seknek és bíborosnak stb. kan­
cellárja  állíto tta  gyászban 
drága hitvesének, beketfalvi 
M órocz Zsuzsannának, aki 
ebben a hűvös m árványban 
nyert múló szálláshelyet. Az 
Úr 1633. esztendejében.”
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F ebruár harm ad ika  B alázs, m árc ius tizenketted ike  G ergely  napja. Egykor, ezeken  a 
napokon  az iskolás g y erm ekek  csapatostu l já rtá k  a falut. B eköszön tö ttek  a  házakba azzal 
az indokkal, hogy k isd iáko t verbuválnak  az iskolába. A köszöntés tu la jdonképpen i cé lja  az 
volt, hogy  adom ányt gyű jtsenek  a tan ító juknak , m ely  egyes helyeken  írásban , d íjlevélben  
is b iz tosíto tt já ran d ó ság a  volt neki. A néprajzi ku tatás szerin t a ba lázsjárás  később  kerü lt 
hozzánk , és a laku lására  a m ár régebben  ism ert gerge ly járás nagy hatást gyakoro lt. G yakran  
u g y a n az z a l az  én ek k e l k ö szö n tö ttek  B a láz s-n ap k o r, m in t G e rg e ly -n ap k o r. 
A hónapokhoz, napokhoz szám talan  babona fűződik , lássunk ezekből néhányat.

A templomban megszentelt gyertyát a falra akasz­
tották, vagy ládafiába tartották. Ha ezen a napon 
enged az idő, később hosszú lesz a tél.

A gyermekek iskolába verbuválása, a diákok 
adománygyűjtő balázsjárása. Ha esik az eső, 
jégverés lesz a határban.

Ha Dorottya hideg, tíz nap múlva is az lesz.

A csíkgyergyói székely hegyi pásztorok- ősi 
tavaszkezdő szokásként - a kígyók ünnepét tartják.

A tyúkültetés ideje, fészket kezdenek rakni a vere­
bek.

Zsuzsanna elviszi a havat, megszólaltatja a pacsirtát.

2 2 -  i / ' f f c f f ’f
Tavaszi vetést nem jó kezdeni, nehogy az üszög és 
a rozsda ártson a vetésnek.

Ahol nem Zsuzsanna, ott Mátyás viszi el a havat. 
Ha a lúd Mátyás napján tojik, elvész a tojás.

Régen patkányűző nap volt.

A diákok gergelyjárása. Ha Gergely megrázza a 
szakállát, akkor még áprilisban is hó lesz.

Termésfakasztó napok. Ha Józse f napkor süt a 
nap, bátran meg lehet kezdeni a tavaszi vetést.

Az asszonyok felhagynak a téli fonással.
/ fx A f fA

A káposztavetés ideje

Jézus fogantatásának ünnepe. A gyümölcsfa és 
szőlőoltás kezdete. Fecskehozó nap. Gyümölcsoltó 
napján veteti zöldségnek nem árt se meleg, se 
hideg, se szárazság. Ha a borz kibújik a lukéiból, 
akkor nem fé l többel a hidegtől.

A mákvetés, sok helyütt a lenvetés ideje.
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A: Egyházgellei Mezőgazdasági 

Szövetkezet több mint fél 
.évszázados múltra tekint 

vissza. Ez az időszak sok mindenre 
elég, és bizony sok mindenre nem. 
Elég arra, hogy megalapozzunk egy 
életformát, de nem biztos, hogy 
elegendő ennek befejezéséhez. A 
szövetkezet egykori alapitói 
elkezdték ezt a munkát, közben más­
más időszakok váltották egymást, 
politikai rendszerek születtek és 
dőltek meg, ám Gellében mindig 
volt, aki továbbvigye a
stafétabotot, melyet elődeink a 
kezükbe adtak. Pálcát törni valaki 
felett könnyű, jól, vagy kevésbé 
jól végezte-e akkor a rá bízott 
feladatot, egy biztos: elsődleges 
szempont mindig az volt, hogy meg­
becsüljék azt a falusi embert, aki 
a földet megműveli, ha annak eljő 
az ideje.

Nem állítom, hogy a helyzetünk 
rózsás, de kié az ebben a változá­
sokkal teli világban.
Talán senkié. Beteg az 
egészségügy, az iskola­
ügy, a mezőgazdaság... De 
nem szabad panaszkodnunk.
Egyelőre még vagyunk, 
létezünk, gazdálkodunk és 
termelünk a lehetőségeink 
szerint.

Támaszkodni csak a 
saját erőnkre, kitartá­
sunkra tudunk, az állami 
támogatások sorra kiapad­
nak, az államtól nemhogy 
anyagi, de erkölcsi támo­
gatásra sem számíthatunk.
Jelenleg 1250 hektáron 
gazdálkodunk, mintegy 79- 
80 családnak biztosítva 
ezzel a megélhetést.

____________________________________
Lehetőségeinkhez mérten meg­
fizetjük a dolgozóinkat, bár min­
denki számára köztudott, hogy a 
bérlistán a mezőgazdasági munka az 
utolsó helyen szerepel. Két fő ter­
melési ágazatunk van, a növényter­
mesztés és az állattenyésztés. 120 
hektáron termesztünk cukorrépát, 
némi szőlőnk is megmaradt még. Az 
állattenyésztésen belül a szarvas- 
marha-, és a sertéstenyésztés, 
vágómarhahizlalás, valamint a 
tejtermelés a fő irányvonal. Három 
farmon zajlik mindez; a pósfain, a 
cséfain és a beketfain, melyeknek 
az őrzését megszigorítottuk. Saját 
takarmánykeverőnk, illetve
száritónk is van. A gépparkunkat a 
lehetőségeinkhez mérten moderni­
záljuk, bár újabb beruházásokra, az 
istállók korszerűsítésére évről- 
évre kevesebb jut.
A jövőbeni terveinkről nem tudnék 

sokat mondani. A tervek akarat és 
kitartás nélkül, anyagiak hiján 
csak tervek maradnak. Igyekezni 
fogunk mindent megtenni annak 
érdekében, hogy ezekből a tervekből 
valóság legyen.

Huszár István, a szövetkezet elnöke

N é v je g y

Az intézmény neve: Egyházgellei Mezőgazdasági 
Szövetkezet

Elnök: Huszár István
Alelnök: Süli István
Közgazdász: Süly István
Agronómus: Thúróczy János mérnök
Állattenyésztés-vezetők: Horváth Dénes, 

Pongrácz Gábor
Tagok száma: 248
Aktív tagok száma: 79
Gazdálkodási terület: 1250 hektár
Termelési ágazatai: növénytermesztés,

állattenyésztés
Kihelyezett farmjai: Pósfa, Cséfa, Beketfa
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Ü n k o r m á n y z $it i h 1 r s k
A h u lla d é k g a z d á lk o d á s ró l sz ó ló  új tö rv é n y  

h a tá ly b a  lép ése  n ag y o n  sok  v á lto z á s t h o zo tt m a g á ­
v a l. A m íg  a k o ráb b i tö rv é n y  k iz á ró la g  a k ö zsé g e k e t 
te tte  fe le lő s sé  a h u lla d é k g a z d á lk o d á s é r t ,  a z  új 
tö rv é n y  a jo g i  és  te rm é sz e te s  s z e m é ly e k e t te k in ti a 
h u lla d é k  te rm e lő in e k . A k ö zség i h iv a ta l fe lad a ta , 
ho g y  fe lh ív ja  v a la m ily e n  fo rm á b a n  a la k o ssá g  
f ig y e lm é t a m e g v á lto z o tt sz e m é te lsz á ll ítá s i d íjak ra . 
A sz e m é td íja t e d d ig  a h u lla d é k fe ld o g o z ó  v á lla la to k  
k ap ták . A z  új tö rv é n y  é rte lm é b e n  a p é n z  e z e n tú l a 
k ö z sé g e k  k a ssz á já b a  k e rü l, ám  k iz á ró la g  a szem é t 
b e g y ű jté sé v e l, tá ro lá sá v a l, e lsz á llítá sá v a l, m e g se m ­
m is íté s é v e l  é s  ú jr a f e ld o lg o z á s á v a l  ö s s z e fü g g ő

te v é k e n y s é g re  fo rd í th a tó .  A z  új h u l-  
la d á k g a z d á lk o d á s i  re n d  a h u l la d é k m e n n y is é g  
c s ö k k e n té sé t cé lo zza .
A  2 2 3 /2 0 0 1 -e s  tö rv é n y  a la p já n  m ó d o s u ln a k  a 
sz e m é td íja k  k ö z sé g ü n k b e n  is. M é g p e d ig  o ly a n  fo r­
m áb an , h o g y  a lak o so k  eg y  év re  190 k o ro n á t 
fize tn ek  m a jd  s z e m é ly e n k é n t, am i eg y  n é g y ta g ú  
c sa lá d ra  le b o n tv a  7 6 0  k o ro n á t te sz  ki. E h h e z  já ru l 
m ég  h o zzá  a k u k a d íj. am i ö ssz e g b e n  m e g h a tá ro z v a  
50  Sk, a k u k á k  sz á m á tó l fü g g ő en . A h án y  k u k a  van  
eg y  h á z ta r tá sb an , a n n y isz o r  ö tv e n  k o ro n á t kell m ajd  
fiz e tn ü n k , am i a k u k a  é v e s  b é rle ti d íján ak  fe le l m eg . 
A  m e g v á l to z o t t  ta r i f á k ró l  é s  a n n a k  b e f iz e té s i  
h a tá rid e jé rő l a  k ö zség i h iv a ta l írá sb an  é r te s í t  m in ­
d e n  h áz ta rtá s t.

V árjuk  az üzletek, m ag án szem é­
lyek, m agánvá lla la tok  h irde tése it. 
Ha Ö n keres, vagy kíná l va lam it, 

ha e ladni, vagy vásá ro ln i 
szere tne , h irdesse  m eg ná lunk! 
S o ros vagy ke re tes h irde tésben , 

kis-, ille tve  nagyobb  fe lü le ten . 
É rdek lődn i lehet
a községházán.

«

Közlem ény
A közigazgatási illetékekről szóló 145 1995 sz. törvény értelmében, 
valamint a későbbi kiegészítések és módosítások alapján 1999. szeptem­
ber 15-től a közigazgatási illetékek a következőek:
- aláírás hitelesítése - egy aláírás: 30, - Sk
- okmány, fénymásolat hitelesítése - egy oldal: 50,- Sk
- a személy tartózkodásáról szóló igazolás: 100,- Sk 
Anyakönyvi kivonatok:
Születési: 50.- Sk 
Házassági: 50,- Sk 
Halotti: 50,- Sk

/  f i i  ( « t R o e r e i  W)
A Horváth-iparcikkek gellei üzlete nagy tavaszi 

árleszállítással várja kedves vásárlóit.

ESMAL 25kg 399,-
Gumikesztű 19,50

Áteresztő csap hideg és melegvízre 
5/4 j2«C- 99,-

6/4 x -
PROXI mosópor 9kg 

Papírszalvéta 1 0 0  drb 
SISI papírpelenka 

SISI ruhaöblítő 11

123,-
X -  259,- 

14,50
íéC- 159,- 
X  29,-

Cirokseprű >§C.- 69,-

Minden kedves vásárlót szeretettel várunk! 
Ezt a lehetőséget kár lenne kihagyni!

Hírmondó-1
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Mozgalmasan teltek az új esztendő 
első hetei. A munkából, szórakozás­
ból diák és pedagógus egyaránt 
kivette részét.
- Iskolánk m inden tanulója január 
17-én nevelési koncerten vett részt, 
m elyen fellépett Dr. Igor Berger és a 
pozsonyi N em zeti Színház szólistái.
- Január 21-én tantestü letünk hét 
tag ja  kosárlabda-tornán vett részt 
D unaszerdaheiyen  (Á lló T ím ea, 
Csáky Zsuzsanna. Bohony Irén, G ró f 
Jolán. Trencsík Anikó. N agy Attila. 
Sátor Zoltán).
- Január 25-én ünnepélyes beíratásra 
került s o ra  2002/2003-as iskolaév 1. 
évfolyam ába. A beíratott tanulók: 
C sicsay  B alázs. Csóka A ndrea, 
C sóka Eszter. Csóka Szilvia, Egri 
N ikoletta . H orváth O ttó, H orváth 
Z solt. K uczm an K risztina, N agy 
Edina. Nagy N oém i. Nagy Norbert. 
N agy Patrik. Pongrácz Balázs. Pőthe 
V eronika A lexandra, Sebők Dóra, 
Soók\ N ikolas. Trencsík M arianna. 
Zöld Á dám . összesen 19 gyerm ek. 
M inden jövendőbeli elsős iskolasze­
rekből összeállított ajándékcsom agot 
kapott. M indannyiukat szere te ttel 
várjuk a tanévnyitóra.
- Január 31-én bizonyítvány osztás és 
14.00 órától az egész iskolának disz­
kó volt a kultúrházban. A kisebb és a 
nagyobb  tanu lók  eg y arán t jó l 
szórakoztak.
- Farsang alkalm ából február 6-án 
álarcosbálon vett részt kicsi és nagy, 
ahol az iskolai klub tagjai műsorral 
szó rak o z ta tták  a je len lév ő

gyerekeket és fel­
nőtteket.
- Egy februári 
hé tvégén  (febr. 
8„ 9.7 10.) 35
tanuló 5 pedagó­

gus kíséretében sítanfolyam on vett 
részt Donovalyn.
- Február 12-én iskolánk tanulóinak 
az  eg yházkarcsa i d iákok  m űsort 
m utattak be a kultúrházban. A vidám  
zenés, táncos m űsor m indenkinek 
nagyon tetszett.
- Tanulóink a nyugdíjasnapokon, a 
V ö rö sk eresz t helyi szervezetének  
évzáró ján , a hagyom ányos szülői 
bálon színvonalas m űsorral járu ltak  
hozzá a kellem es hangulathoz.
- Február 16-tól 25-ig  heted ikes 
tanu ló ink  sítan fo lyam on  vesznek  
részt V rátna Dolinán.
- Az eddig  lezajlott járási versenyek 
eredm ényei:
- M atem atikai olim pia 9. évfolyam : 
M észáros A nikó 6. hely
- N ém et nyelvi olim pia 8. évfolyam : 
Varga Balázs 4. hely

______Terveink______
M ozgalm as m árciusi hónap vár ránk.
- M árcius 5-én B atta  G yörgy 
e lőadása  a Szent K oronáról az 
iskolában
- M árcius 12-én történelm i 
vetélkedőt szervezünk a 8. és 9. 
osztályos tanulók részére, m elyen 4 
csapat m éri össze tudását. A legjob­
bak m árcius 16-án K irályfiakarcsán 
képv ise lik  isko lánkat az 1848-as 
szabadságharc évfordulója alkalm á­
ból szervezett vetélkedőn.
- M árcius 16-án alsó  tagozatos 
tanu ló in k  Petőfi S ándor szav a ló ­
versenyen  vesznek  részt 
K irályfiakarcsán.

Tanulóink munkáiból
Karnevál

Február 6-án 12,30-tól farsangi 
m ulatság volt a kultúrházban.

Sokan beöltöztek, indián lány­
nak, párducnak, m acskának, kutyá­
nak. oroszlánnak, arab nőnek, kor­
csolyázó nőnek, szellem nek, néger 
lánynak, úrinőnek. Túró Rudinak, 
szerelem istennőnek, kom m andósnak 
stb. A részvételi díj egy tábla csoki 
volt. N ekünk legjobban az arab nő, 
szerelem istennő, a kom m andósok és 
az úrinő tetszett. A tom bolahúzás két 
részből állt. Sok szép díjat lehetett 
nyern i, többek között ku lcstartó t, 
füze te t, füzettartó t, faragót, 
zsírkrétát, radírt, csokit, tollat. 
M inden tanuló kapott egy fánkot és 
teát. A napközisek  szó rakoz ta tó  
m űso rt készíte ttek : tánco ltak  és 
je len e te t adtak elő. Jövőre mi is be 
fogunk öltözni.

A farsangi m ulatság nagyon jó  
volt és nagyon jó l éreztük magunkat.

Vércse Szabina, 
Méhes Edina, 

Lukács C yntia , 
az 5. évf. tanulói

Sítúrán voltam
M últ héten pénteken sítúrán vet­

tem  részt. Korán reggel beraktuk a 
sítalpakat és a táskákat a buszba. A 
táskák  olyan nehezek voltak, hogy a 
busz m ajdnem összerogyott alattuk. 
Ú tközben  m egálltunk  D onovalyn 
síelni. Az első nap az ekézést tanu l­
tuk. Késő délután érkeztünk m eg 
szálláshelyünkre. Hárm an laktunk 
egy szobában. Este nagyokat nevet­
tünk, vicceket m ondtunk egym ás­
nak. Szobatársaim  a konnektoron 
keresztül beszélgettek egym ással.

R eggeli után útra ke ltünk  és 
D onovaly ra  m en tünk  síeln i. A 
felvonó nagyon lassan ment, és aki 
nem  figyelt, fejbe vágta. A z egész 
napot a sípályán töltöttük és estére 
m ár m indenki egészen jó l belejött a 
sízésbe.

Kár. hogy gyorsan eltelt ez a nap. 
M áris indulhattunk haza! H azafelé 
Hegyétén elrom lott a buszunk. A 
sofőr bácsi ügyesen m egjavíto tta , 
szerencsésen hazaértünk. N agyon jó l 
éreztem  m agam . M áskor is e lm en­
nék D onovalyra síelni.

Részlet a hatodikos és nyolcadikos tanulók karácsonyi műsorából

Trencsík János. 5. évfolyam
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Ep testben ép lélek
Nagy események szemtanúi lehet­

tek azok. akik részt vettek a tavalyi

év utolsó napjaiban lezajlott sport­
napokon a gellei alapiskola tor­
natermében. Az immáron második 
alkalommal megrendezésre került 
teremfoci-bajnokságra hét. ideigle­
nesen összeverbuválódott, fantázia­
nevet viselek négyfős csapat nevezeti 
be. Az egésznapos rendezvény kiváló 
hangulatban zajlott, estére érdem­
leges eredmény is született, melynek 
értelmében az első helyezeti az 
Eurotel nevű csapat lett. melynek 
aranylábú focistái: Soóky Zsolt.

Soóky Zoltán. Mérv Tibor. Mérv 
Péter. Mészáros Zsolt és Nagy Attila.

Hasonlóan jó  volt a hangulat a 
szilvesztert megelőző napon ren­
dezett asztalitenisz-tornán is. 
melynek női résztvevői is voltak. A 
már hagyományosnak számító 
versenyen két kategóriában indul­
hattak a résztvevőik. íme a végered­
mény: I. Nagy Éva. 2. Fékez Adrienn. 
3. Szerencsés Éva. A férfiaknál: 1. 
Csánó Dávid. 2. Soóky Szabolcs. 
3. Peterman Gábor

i '  o c i p r o g r a m

Az A csapat bajnoki 
mérkőzéseinek menetrendje:

2002. március 10., 14.30 órai kezdettel: 
Csallóközcsütörtök - Egyházgelle 
2002. március 17., 15.00 órai kezdettel: 
Egyházgelle - Nagypaka 
2002. március 24., 15.00 órai kezdettel: 
Bélvata - Egyházgelle 
2002. március 31., 15.00 órai kezdettel: 
Egyházgelle - Patas 
2002. április 7., 15.30 órai kezdettel:
Dercsika - Egyházgelle
2002. április 14., 15.30 órai kezdettel:
Egyházgelle - Felsőpatonyrét
2002. április 20., 16.00 órai kezdettel:
Csilizradvány - Egyházgelle
2002. április 28., 16.00 órai kezdettel:
Dunatőkés-Egyházgelle

Fényisépíilbuin
A képen Mészáros Kálmánné. születetett Kireth Viktória 
látható gyermekeivel. Kireth Viktória Szemeten látta meg a 
napvilágot, ott ismerkedett meg ógellei származású férjével, 
aki a faluban szolgált. Miután összeházasodtak, Ogellén 
telepedtek le. itt alapítottak családot. Házasságukból két 
leánygyermek és egy fiú szú!eleteti. A fotográfián néhai 
Mészáros Kálmánné, született Kireth I iklória két gyermeké-

iViiV I í o l V M ik o j íV
Február 28.: D una m enti gy a lo g tú ra  a te r­
m észetbarátokkal. A helyszínről és az indulás pontos 
időpontjáról érdeklődni lehet a  kultúrházban.
Március 7-10.: A vadászszövetség  három napos kiál­
lítása a kultúrházban. Tém ája: zsákm ányok és trófeák. 
Március 14.: A szlovákiai m agyar képzőm űvészek 
alkotásaiból nyíló tárlat ünnepélyes m egnyitása. 
Március 15.: A z 1848-49-es forradalom  és szabad­
ságharc tiszteletére rendezett em lékm űsor a Turul- 
szobornál.
M árcius 31.: H úsvéti bál. É rdeklődni a gellei 
kultúrházban lehet.

2 0 0 2 . február

vei, Ferenccel és Ilonával. (Molnár Rozália fotóalbumából)

_________ E g/  035pp vér_________
A g e lle i v ö rö sk e re sz t 2 0 0 2 . ja n u á r  8-án  v é ra d á s t 

szerv ezett D unaszerdahelyen . A dunaszerdahely i h em a­

to ló g ia i-  és v é rtra n sz fú z ió s  á llo m áso n  a k ö v e tk ező  

szem ély ek  ad tak  vért: H eizer Ferenc. Pongrácz  G ábor. 

H orváth  G yörgy, Szabó  L ászló . Szerda  Ferenc, B ódis 

V ilm os, V ykrent Á gota. B em áth  C ecília , C seh Á gnes. 

Á lló  József. A ndre jk o v ics  V ilm os. B oros Sándor, G azo  

Péter, K osa István, M árkus János. M észáros Z o ltán . Zöld 

Z ita , S zabó  L ászló , Z öld  János, Z öld  István, C sö lle  

F rigyes, Szabó  József, Jakii L ajos, R osík  Jindrich .
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Továbbra is várjuk azok jelentkezését, akik korabeli dokumentumokkal, fényképekkel szolgálnának 
nekünk arról, milyen volt az élet Egyházgellén, illetve annak környékén egykoron. Szívesen fogadunk 
minden olyan történetet. írásban, vagy személyesen elbeszélve, melyek falunk múltjához kapcsolódnak, az 
itt élő emberek sorsát, életét mesélik el. Meghallgatnánk, közzétennénk ezeket a történeteket.hogy azok is 
megtudjanak valamit erről a korról, akiket közelebbről is érdekel szükebb pátriájuk múltja, történelme.
Lapunk hasábjain még egy lehetőséget kínálunk Önöknek. Egy jelképes összeg ellenében a Hírmondó 
Köszöntő című rovatában felköszöntheti ismerősét, barátját, férjét, kedvesét, rokonait. Keressen meg ben­
nünket és mi segítünk, hogy még szebbé tegye az ünnepet! Bővebb információval a községházán, illetve 
az 5545 103-as telefonszámon szolgálunk.

E s e m é n y i i ! i p t á r

Született
2002 januárjában: Szakái János, Nagybudafa.
Elhunyt
2001 novemberében: Cséfalvay Julianna, Cséfa.
2001 decemberében: Polák Enikő. Beketfa.
2002 januárjában: Hamar Anna, Nagybudafa.

Házasságkötésük alkalmából 
szívből gratulálunk 

Sátor Norbertnek  és Lengyel Andreának ,  P  
valamint

Tóth Gábornak  és Egri Erzsébetnek,  y  
Közös életükben kívánunk sok szép bol d o g  

esztendőt, kitartást és megértést! 1 »-0k

r  r  a  a  . f f

f l o s z o i i x o
-  2002 februárjában ünnepli het­
venedik születésnapját Szalay 
Otília, Nagybudafán. Születés­
napjához gratulálunk és további 
jó  egészséget kívánunk!
- Márciusban kerek jubileumot 
ünnepel Nagy Mária, nagybudafai 
lakos. Hetvenedik születésnapjá­
hoz szívből gratulálunk és még 
nagyon sok szép esztendőt kívá­
nunk!
- Ugyancsak ebben a hónapban 
ünnepli hetvenedik születésnapját

Földes Gizella, Kisbudafán. 
Gratulálunk és még nagyon sok, 
az unokák körében eltöltött 
boldog évet kívánunk!

i*
2

I

- Február 26-án ünnepli het­
venedik születésnapját Szalay 
Otília, Nagybudafán. E  szép 
ünnep alka lm ából szívből 
köszön ti őt testvére Jolán, 
sógora Béta, keresztlányai, 
Joli, valamint Erzsi a férjével, 
Pityuval, továbbá Zsanett és 
Andor, Tímea és János, s a kis
Abel. Hirmondó-2

O EOE a m m i a a
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Az Egyházgellei Községi 
Hivatal félfogadási ideje:

Hétfő: 7:30-12:00.13:00-16:00
Kedd: 7:30-12:00,13:00-16:00
Szerda: 8:00-12:00,13:00-17:00 
Csütörtök:7:30-12:00.13:00-16:00 
Péntek: 7:30-12:00,13:00-16:00

A községi könyvtár 
nyitvatartási ideje:

Szerda: 8:30-12:00,13:00-17:00 
Szombat: 8:30-12:00

f o n t o s
f*

t e i e i o n E j z á m o k
MUDr. Bartalos Gyula: 
MUDr. Bertók Mária: 
MUDr. Lánczosová Iveta: 
Egyházgellei községháza: 
Egyházgellei posta: 
Egyházgellei alapiskola: 
Egyházgellei óvoda:

5545 102 
5545 487 
5545 488 
5545 103 
5545 122 
5545 130 
5545 237

Egyházgellei plébánia: 5545 131
Egyházgellei kultúrház: 5545 287
Egyházgellei Mez. Szövetkezet: 5545 129

Egyéb ibM b u s m m u k

Rendőrség: 158, 159 
Tűzoltóság: 150 

Mentők: 155

'Az egyházgellei önkorm ányzat lapja. Megjelenik kéthavonta. Kiadja az Egyházgellei 
Községi Hivatal. Felelős szerkesztő: Viola Ildikó. A  szerkesztőség címe: 9 3 0  34 

Ho'lice 46. Telefonszám : 5545 1 03 . Nyomdai előkészítés: Viola Zoltán. Nyomta: Pelikán s.r.o. Registracné císlo OU 
odb. regionálneho rozvoja a inych odv. vzt’ahov 4 /2 0 0 1

2 0 0 2 . február
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E g y h á z g e l l e  ö n k o r m á n y z a t á n a k  l a p j a

érintem nincs olyan ember, aki ne 
l!) -^szeretné a májust. Az orgonák illatát, 

a virágba borult természetet, a titokzatos 
varázst, melyet ez a hónap magában hordoz, 
s ami ott van mindenütt, a levegőben, a 
szívekben, ami halkan besuhan egy nyitva 
felejtett ablakon, ami mosolyt fakaszt az 
arcokon, megolvasztja a jéggé fagyott 
szíveket.

azzá teszi az anyák napját, ami 
'^való jában. Nagybetűs ünneppé. A hála 

és alázat ünnepévé. Meg kellene köszönni 
ezen a napon mindent; a lehetőséget, az 
életet, az odaadást, a türelmet. Egy szál 
virággal, egy jó szóval, 
egyetlen öleléssel.
Megszorítani a kezet, 
mely gyakran simogatott 
álomba, még többször 
bátorított, melynek érin­
tése magát a biztonságot 
jelentette gyerekkorunk­
ban. Mondattá kellene 
formálni a szavakat, 
melyeket a szívünk 
mélyén őrizgetünk és 
sosem volt bátorságunk 
kimondani őket. Sokszor 
annyi mindent elmulasz­
tunk, rohanunk az életünk 
után, harcolunk a min­
dennapokkal, közben,

észrevétlen a saját életünk elrohan mellet­
tünk. S mi nem vesszük észre. Azt, hogy 
sosem volt időnk egy jót beszélgetni, sosem 
öntöttük ki egymásnak a szívünket úgy 
igazán. Addig kellene, amíg van kinek... 
Nem nagy dolog, csak ennyi: „Anya, 
köszönöm!“ Egy mondat és benne van az 
egész élet...

A hogy a májusban is. A szerelemben is.
/ “ \^A zöldellő tennészetben is, a nyíló 

virágokban, a szabadságban, hogy élni jó, a 
bízniakarásban, hogy képes vagyok megvál­
toztatni az életemet, van erőm jobbá, szebbé 
tenni, hiszek magamban, s a holnap nem 

csupán egy újabb nap 
kezdete, de egy újabb 
kihívásé, melynek eleget 
akarok tenni, egy újabb 
lehetőségé, melynek meg 
akarok felelni.
■perről szóljon ez a 
r  y májusi tavasz. A

hitről, a szeretetről, a ben­
nünk lakozó érzések bátor 
megnyilvánulásairól, s 
azokról a titkos kapukról, 
melyeket ha megnyitunk 
magunkban, egyszerre 
csak más lesz a világ...

V. Boros Ildikó
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f  Pünkösd egyházi ünnepéhez számtalan 

szokás kapcsolódott. Ez az ünnep magához 
vonzotta a természet megújulását, a tavaszt 
köszöntő vagy éppen elősegíteni akaró ősi 
szokásokat. Ezek egyike a pünkösdi király- 
választás, mikor a legények közül - valami­
lyen ügyessépróbával - meghatározott 
ideig uralkodó vezetőt választottak, vagy a 
különféle, gyakran mágikus célzatú köszön­
tések, például a királynéválasztás. De néz­
zük csak, milyen babonák fűződnek a 

tavaszi hónapok egy-egy napjához. J

fafoXEai, 2S>z EfEáf 4+st̂ pí.
Búzaszentelés, a csordásoknak rétest sütnek. Ha 
megszólal a béka, jó  termés lesz. “Szent Márk 
napján nem szabad dógozni se mezőn, se kertben, 
mert másképp nem lesz istenáldás. ”  "Áprilisi esőzés 
kergeti a fagyot. ”

7*;
„Éhgyomorra vizet inni: újul a tüdő." Erdélyben 
néhol szokás volt, hogy a lányok kimentek a fo r­
ráshoz vagy a folyóhoz ezen a napon arcukat 
„aranyosvízben" megmosni, hogy szépek és 
egészségesek legyenek.

tf-.:
Flóriánkor vetett bab kisül.

Előfon- ($.: E aÉca/E

A bab, a lencse vetőnapja.

f'vfcfv /hA j^A

Ha esik, szűk lesz az esztendő.

7 Lj..: /t+Af̂ A-
A kakukk, a pacsirta megszólaltató]a. Ha a rét már 
zöld, jó  szénatermés lesz.

fajpdLai, 2£ f.: CryoMgy 'AAjpjA-

Ősi tavaszkezdő nap, az állatok kihajtásának ideje. 
Évnegyedkezdő nap, és mint ilyen, gonoszjáró is, a 
boszorkányok rontását elhárító babonákkal. Ha a 
rozsvetésben a varjú elbújhat, akkor telt csűrt hoz az 
aratás. „Ha eső nincs a György nap előtt, sár lepi el 
a legelőt." „Aki Szent György előtt, dörgéskor 
megheverkőzik a fűben, nem lesz derékfájása. “  
„Szent György napján elszárad az a ló, akit befog­
nak." „Szent György után kalapáccsal sem lehet 
visszaverni a füvet" - vagyis végleg itt a tavasz.

Ei<Asp^ 72-• 4*AjsJA-

A Pongrác- napi eső nem jó  a gabonára.

E l 73--
Fagyosszentek: Pongrác, Szervác, Bonifác.

„Sok bort hoz a három „ác", ha felhőt egyiken se 
látsz. “

ElAp*4, f t j . :  4yAjp^A*

A szőlő Ivó napján szokott elfagyni.

E l 2S"'
Az utolsó fagyosszent Orbán. Donáttal együtt a 
szőlőskertek pártfogója volt, ha fagyos idő járta, 
besározták szobrát, szép időben viszont felvirágoz­
va hordozták végig a szőlőkön. Kezdődik a méhek 
rajzása: „ Orbán ereszti a bogarait. " Orbán napján 
áldomást isznak, ha nincs dér. „ Ha Orbán nevet, a
szőlő sír. “
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Kevés falu dicsekedhet olyan ala­
posan vezetett és precíz króniká­
val,  mint amilyen a cséfai Soóky 
Béláé. Béla bácsi azt a hagyo­
mányt folytatja mind a mai napig, 
amit krónikaíró elődje ,  Méry 
Vince tanító is tett nap mint nap.

Méry Vince 1931-ben jött 
Cséfára tanítani, ekkor kezdte 
sorba szedni és naplóba írni 
aranyos gyöngybetüivel, mi 
történik a faluban. 1947-ben, 
amikor a magyarokat kitelepítet­
ték, a tanító úr és családja önként 
mentek át Magyarországra, 
Halászira. Ott is iskolaigazgató 
lett, mert nagytudású ember volt, 
és sokan szerették. Ekkor hagyta a 
krónikát a cséfai Soóky Bélára, 
mondván, nála lesz a legjobb 
helye. S bizony, attól a naptól 
fogva a krónika egyre vaskosabb 
és vaskosabb lett, hiszen szinte 
naponta íródott bele valamilyen 
bejegyzés. Az alábbiakban ebből 
válogatunk.

Fényképalbum
Az egykori Kondorosi csárdát a helyi 
szövetkezet építtette 1968-ban. Az 
ünnepélyes megnyitóra 1970. július 31-én 
került sor, ettől a naptól kezdte meg 
üzemelését a nádfedeles vendéglátóipari 
egység a Pozsony-Dunaszerdahely 
főútvonal mentén.

1987. február 23-án, a délutáni 
órákban a Kondorosi csárda nádfedele 
kigyulladt, melynek következtében 
leégett az épület és a tetőzet felső része.

1930: Cséfa és Csentőfa községek 
1928 év december havában, arra 
való hivatkozással, hogy 
Egyházgelle községtől távol fek­
szenek és különösen a téli 
hónapokban, a rossz időjárás és 
utak miatt a gyermekeknek na­
gyon terhes, egészségügyi szem­
pontból pedig káros az egy- 
házgellei iskola látogatása, új, 
önálló, egyosztályú községi isko­
la bevezetésére kértek engedélyt. 
A szervezési engedélyt a tanügyi 
referátus meg is adta. Ennek 
következtében 1930 szeptem­
berével az egyházgellei iskolából 
iskolánk kivált. A tanítónő ekkor 
Gregosits Irén.

1934-35-ös tanév: Tankötelesek 
száma 38. ebből 23 fiú és 15 
leány. Vallásuk római katolikus, 
nemzetiségük magyar. Tanítójuk 
Bartal István.

A karbantartási munkálatok miatt a csár­
da négy hónapig nem üzemelt, majd 
ugyanebben az esztendőben, június 10-én 
új, megváltozott külsővel várta a 
vendégeket. 1993-ban tulajdonosváltás­
ra került sor, melynek következtében az 
egykori híres Kondorosi csárda magán- 
tulajdonba került. Egy megváltozott, 
egykori önmagához egyáltalán nem 
hasonlítható formában üzemel mind a 
mai napig.

1935-36-os tanév: Bartal 
István nyugdíjba vonul, Méry 
Vince váltja fel őt a katedrán.
1936- 37-es tanév: Az iskolai év 
41 tanulóval kezdődött.Riedl 
Gusztáv pósfai építőmester 
szeptember havában megkezdte 
az új iskola építését, melyet 
december elején be is fejezett. Az 
iskola felszerelése: 22 darab 
kétüléses, modem pad. faliszek­
rény, kétrészes fali táblák, kate­
dra, hazánk és Európa nagy fal­
itérképei. A többi előírt föl­
szerelés hiányzik.
1937- 38-as tanév: Kanyaró- 
járvány van az. iskolában. A hitok­
tatást Szüllő Rezső gellei káplán 
végzi.
1938- 39-es tanév: A Felvidék egy 
részét az anyaországhoz 
csatolták. A megszálló csapatok 
november 6-án foglalták el a 
községet. Az eddig használt 
tankönyveket betiltották, majd 
megérkeztek az új könyvek.
1939- 40-es tanév: Elkészült az új 
tanítólakás, bővült az iskolai fel­
szerelések száma.
1940- 41-es tanév: Az iskolaév 36 
tanulóval kezdődött. A tanítás 
akadozik, a tanítót behívták 
katonának.
1941- 42-es iskolai év: 
Zökkenőmentesen folyik a 
tanítás.
1942- 43-as tanév:Az iskolai év 37 
tanulóval indult. A tanítás folyik.
1943- 44-es tanév: A légitámadá­
sokra való tekintettel áprilisban 
befejeződik a tanévévzáró vizsga 
és ünnepély nélkül.
1944- 45-ös iskolai év: A tanítás 
bizonytalan időre szünetel.
1945- 46-os iskolai év: Miniszteri 
rendeletre a magyar nemzetiségű 
tanulók az év folyamán nem let­
tek beiskolázva. Beiratkozott 40 
tanuló, a tanítás azonban az egész 
év folyamán szünetelt...
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Március és április hónapja már hagyományosan a 
versenyek és a vetélkedők jegyében telik iskolánkban.
- március 8:
Országos bibliaversenyen vettek részt tanulóink Gután.
Az 1. csapat tagjai: Ábrahám Piroska, Marton Anett,
Varga Balázs
A 2. csapat tagjai: Cseh Krisztina, Kovács Krisztina,
Valasek Enikő
Az 1. csapat az országos versenyen a 12. helyezést, a 2. csapat 
pedig a 13. helyezést érte el. A csapatokat felkészítette: 
Bohony Irén tanító néni.
- március 11:
a 3. és 4. osztályos tanulók KIDOBÓS versenyen vettek részt 
a dunaszerdahelyi Komensky utcai alapiskolában Sátor Zoltán 
és Major Dezső tanító bácsik vezetésével.
- március 12:
Történelmi vetélkedőt szerveztünk tanulóink részére, melynek 
témája az 1848-49-es forradalom és szabadságharc volt. A 
vetélkedőbe 4 csapat nevezett be a 8. és a 9. osztályból. A 
vetélkedő a tornateremben zajlott a háromtagú zsűri és a 8. és 
9. osztályos tanulók előtt. A zsűri tagjai:
Sidó Irma, Sidó Etelka és Kovács László, a zsűri elnöke.
A csapatok: SÁRGÁK: Kiss Bianka, 7.o. 

Vércse Csilla, 9.o. 
Fekete Éva, 9.o.

PIROSAK: Csánó Szabina, 8.o. 
Csánó Ágnes, 8.o. 
Csóka Veronika, 8.o.

KÉKEK: Ábrahám Piroska, 8.o. 
Márkus Judit, 8.o. 
Marton Anett, 8.o.

ZÖLDEK: Álló Krisztina, 9.o. 
Kiss Julianna, 9.o. 
Varga Balázs,8.o.

A csapatokat Méry Mária készítette fel.
A műsorvezetők: Nagy Attila és Sátor Zoltán voltak.
A vetélkedő nagyon jó hangulatban zajlott. A versenyzők 
válaszai alapos felkészülésről tanúskodtak. Szoros közdelem­
ben a verseny végére a legtöbb pontot gyűjtötte és ezzel a 
vetélkedő győztese a PIROS csapat lett. A vetélkedő minden 
résztvevője értékes könyvjutalomban részesült, és ezen kívül a 
győztes csapat képviselte iskolánkat Királyfiakarcsán az
I. Petőfi Napok alkalmából rendezett hasonló témájú 
vetélkedőn. Ez a történelmi vetélkedő az iskola mellett 
működő szülői szövetség és a községi hivatal segítségével 
valósulhatott meg.
- március 16:
Királyfiakarcsán 5 csapat mérte össze erejét: a dióspatonyi, a 
csilizradványi, győrsági és az egyházgellei alapiskolák csapa­
tai valamint a a királyfiakarcsai cserkészek csapata. 
Legnagyobb örömünkre iskolánk diákjai az első helyen 
végeztek ezen a színvonalasan megrendezett versenyen.
- március 12:
Iskolánkat a „Rozprávkové vretienko“ elnevezésű verseny 
járási fordulóján Bábics Tímea 7. osztályos tanuló képviselte. 
Felkészítő pedagógusa Fodor Mária tanító néni.
- március 13:

a  v . LIolími
Fizika olimpia járási fordulóján vettek részt tanulóink.
8. évfolyamból: Vajas Balázs és Varga Balázs
9. évfolyamból: Mészáros Anikó és Ferenczi Mónika 
A versenyre való felkészítést Trencsík Anikó tanító néni 
végezte.
Az 5., 6. és 7. osztályos lányok KIDOBÓS versenyen vettek 
részt Horváth Erzsébet tanító néni vezetésével.
- március 14:
A„Poznaj slovenskú rec“ elnevezésű verseny járási fordulóján 
iskolánkat Boros Sándor 8. osztályos tanuló képviselte, Major 
Mária tanító néni vezetésével.
- március 15:
Ünnepi műsort adtak elő tanulóink az 1848-49-es forradalom 
tiszteletére tartott ünnepségen a Turulnál. A műsort Gróf Jolán 
és Rácz Beáta tanító néni állította össze.
- március 16:
Az I. Petőfi Napok alkalmából szavalóversenyen vettek részt 
tanulóink Királyfiakarcsán. Az 1-4. évfolyam tanulói számára 
szervezett versenyen Dunai Bianka 2. osztályos tanuló 3. 
helyezést ért el. Biankát a versenyre Álló Tímea tanító néni 
készítette fel.
- március 19:
Az 1. és 2. osztályos tanulók KIDOBÓS versenyen vettek 
részt Dunaszerdahelyen Major Dezső és Sátor Zoltán tanító 
bácsik vezetésével.
- március 20:
Mészáros Anikó 9. osztályos tanuló a matematikai olimpia 
kerületi versenyén képviselte iskolánkat. Felkészítője 
Pongrácz Adrianna tanító néni.
Barátságos kosárlabda-mérkőzésen vettek részt pedagógusaink 
Nagyszarván. A találkozóra a nagyszarvai alapiskola pedagó­
gusainak meghívására került sor. A nagyon jó  hangulatban 
lejátszott mérkőzés végeredménye: ■

Nagyszarva - Egyházgelle 
23 : 29

A visszavágóra a közeljövőben nálunk kerül sor.
- március 20-22:
Mozilátogatást szerveztünk Dunaszerdahelyre a MESEAUTÓ 
és a CSOCSÓ című magyar filmekre.
- március 25-26:
A Pitagorasz matematikai versenyen járási fordulóján vettek 
részt tanulóink. A 3. évfolyamból Horváth Tamara és Végh 
Ádám.
Felkészítő pedagógus: Nagy Attila. A 4. évfolyamból 
Cséfalvay Ilona és Varga Annamária. Őket Fodor Andrea tanító 
néni készítette fel. Az 5. évfolyamot Lelkes Gábor, Pongrácz 
Balázs és Trencsík János képviselte Kovács Mária tanító néni 
vezetésével. A 6. évfolyamból Molnár Erika és Csánó Dávid 
szintén Kovács Mária tanító nénivel. Horváth Erzsébet 
készítette fel a hetedikes Szabó Pétert és Kiss Biankát. Míg a 
nyolcadikból Csóka Veronika, Vajas Balázs és Varga Balázs 
szerepelt. Őket szintén Kovács Mária tanító néni készítette fel.
A résztvevők közül a legjobban szerepeltek: Pongrácz Balázs
- 3. hely, Trencsík János - 4. hely. Gratulálunk!
- április 5:
14,00 órától gyerekdiszkó volt a kultúrházban.
- április 10:
A matematika olimpia járási fordulóján vettek részt a 7. és 8. 
osztályos tanulóink.
- április 17:
A matematika olimpia járási fordulóján vettek részt az 5. 
osztályos tanulók.
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Önkormányzati hírek
m

bír luk
Az egészségügyi központ mel­

lett épülő községi bérlakások felépít­
tetését a helyi önkormányzat részben 
állami támogatásból, részben pedig 
hitelből tudta megvalósítani. A 2002 
januárjában elkezdődött építkezés 
kivitelezője a nagybudafai Bala 
részvénytársaság.

A kilenc lakásból I egyszobás, 
6 kétszobás és 2 háromszobás. A lakások 
teljesen kész állapotban lesznek bér­
beadva. A belső helyiségek padlóburko­
lata PVC, a szociális helyiségeké 
csempe. A lakásokban a kony­
haszekrény és a villanytűzhely adott, a 
szociális helyiség, illetve a fürdőszoba 
berendezett állapotban áll majd a bérlők 
rendelkezésére.

A lakások majdani bérlőinek előre 
be kell fizetnie majd a hat havi lak­
bérnek megfelelő összeget. Ez az összeg 
biztosítékul szolgál arra az esetre, ha a 
bérlő nem fizeti a lakbért, illetve ha 
megrongálja a lakás berendezését. Az 
összeget a bérlő visszakapja az esetleges 
tartozások leszámítása után, amikor 
elköltözik a lakásból. Mivel a lakások 
építését felerészt hitelből fedezte az 
önkományzat, s ennek havi törlesztése

22 ezer 144 korona, a lakbérek meghatá­
rozásánál ebből az összegből kellett kiin­
dulni. A lakbérnek tartalmaznia kell 
továbbá egy minimális összeget az 
épület karbantartási költségeire, ez négy­
zetméterenként 3,60 koronát tesz ki.

A községi hivatalban jelenleg 30 
lakásigénylést tartanak nyilván. Ezek 
elbírálása a képviselőtestület által elfo­
gadott alapelvek szerint történik majd. 
Elsősorban azok az igénylők lesznek 
előnyben részesítve, akik fizetőképesek, 
vagyis állandó jövedelemmel ren­
delkeznek - a család összjövedelme 
meghaladja az adott család részére 
meghatározott létminimum kétszeresét. 
Mindenekelőtt azoknak a fiatal csalá­
doknak kíván ezzel a helyi önkor­
mányzat lehetőséget biztosítani a 
községben való letelepedésre, akik 
ezeknek a kritériumoknak megfelelnek, 
továbbá, akik eddig is állandó lakosai 
voltak Egyházgellének, s a község 
területén adóztak.
Az egy négyzetméterre eső lakbér 
45,60 Sk.
Az egyes lakások alapterülete és lakbére 
a kilenclakásos házban 
_____________ Földszint_____________
1. lakás: 39,9 négyzetméter, egyszobás,
I 820,- Sk.
2. lakás: 55,6 négyzetméter,
kétszobás, 2 535,- Sk.
3. lakás: 55,2 négyzetméter,
kétszobás, 2 517,- Sk.

____________ Első emelet____________
4. lakás: 79,6 négyzetméter, három­
szobás, 3 630,- Sk.
5. lakás: 55 négyzetméter, kétszobás, 
2 508.- Sk.
6. lakás: 55,2 négyzetméter, kétszobás. 
2 5 17,- Sk.
______________ Tetőtér______________
7. lakás: 80 négyzetméter, három­
szobás, 3 648,- Sk.
8. lakás: 52 négyzetméter, kétszobás,
2 371,- Sk.
9. lakás: 55,4 négyzetméter, két­
szobás, 2 526,- Sk.
A lakások átadása ez év októberében 
várható.

Ugyancsak községi bérlakásokként 
szolgál majd az újonnan épített budafai 
kultúrház tetőterében lévő két lakó­
egység. A kivitelező cég az egyházgellei 
Vikvalit építőipari vállalat. A lakások 
átadása 2002 áprilisában megtörtént.
A budafai ku ltúrház épületében lévő

______________ lakások______________
I. lakás: 78,2 négyzetméter, három­
szobás, 3 566,- Sk.
2. lakás: 78.8 négyzetméter, három­
szobás, 3 594,- Sk.

Ingatlanadók a 2002-es 
évre községünkben:

Szántóföld: 
lha 792,- Sk.
Kert:
1 négyzetméter 0,14 Sk 
Udvar:
1 négyzetméter 0,14 Sk 
Építkezési telek:
1 négyzetméter 0,40 Sk 
Egyéb terület:
1 négyzetméter 0,14 Sk 
Családi ház, egyszintes:
1,40 Sk négyzetméterenként 
Családi ház kétszintes:
2,45 Sk négyzetméterenként 
Garázs:
1 négyzetméter 5,60 Sk 
Gazdasági épület:
1 négyzetméter 1,40 Sk 
Egyéb épület:
1 négyzetméter 0,60 Sk
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Egyházgellén, az egészségügyi központ mellett épülő bérlakások tervrajza.



Tavaszi alkony
Mint hömpölygő lávafolyam, olyan a naplemente,
A búcsúzó napsugár könnyet csalogat szemembe.
Nézem a madarakat, ahogy ágról-ágra szállnak 
És dalukat árasztják a bíbor esti tájnak.
Ébred a természet, de mégis nyugovóra tér,
Az alkonyt még egyszer átöleli egy halvány kis fény. 
Fölszállnak a madarak, úsznak az ég kék vizében 
S én csak nézem ,  gyönyörködöm a tüzes vízesésben.

Boros Erzsébet, cséfai gimnazista verse

TMréMim

H s i J i s z a k ,

f ic jy s la rn !
V á lto z á s  tö r té n t a 

h a lá s z je g y e k  k ia d á s á t 

ille tően . A  je g y e k e t áp rilis  

1-jé tő l a Dunaszerdahelyi 

J á rá s i H iva ta l e rre  

ille té kes  osz tá lyá n  lehe t 

k ivá ltan i. K öze lebb i in fo r­

m áció : D u n a sze rd a h e ly i 

J á rá s i H iv a ta l, B a rtó k  

Bé la  sé tány, e lső  e m e le t 

3 -as  ajtó.

Építési, üzleti és gyártási 
tevékenységgel foglalkozó 
társaság

OLTOTT MÉSZ KIS MENNYISÉGBEN IS
- EGYEDÜL SZLOVÁKIÁBAN!
- 5 0  kg-os csomagolás csak 150 Sk!

- további építőanyagok eladása
0903/752 983

Épületek és vasbeton-szerkezetek vasazása 
vágott és hajlított betonos szállítással, 

acélszerkezetek gyártása, 
kedvező ár, megbízhatóság

0903/750 707

ajtók,
ablakok,

garázskapuk
0903/594 983 

Kihelyezett iroda: 
Bacsfa 132. 

Tel.: 550 47 61

Építkezésekhez, földmunkákhoz 
gépek, mechanizmusok

0903/728 515

Kedves sportbarátok!
M egalakult a gellei tenisz szakosztály, ahová minden érdek­
lődőt szeretette l várunk. Érdeklődni a 
következő telefonszámokon lehet:
Ing. Csicsay László: 0905 / 442536
Cséfalvay Andor: 0 9 0 7 /7 8 1 8 1 0
Banka Pál: 0903 / 406477

(Ba
N /  <t%cú?vá spoto£nosí

Eladó friss disznó­
zsír. Érdeklődni lehet 

Iván Lajosnál, a 
Pósfa 73 szám alatt.

A Horváth-iparcikkek gellei 
üzletének kínálatából

Huggies papírpelenka: 130,- helyett 109,- Sk 
Öntözőslág 3/4: 35,- helyett 29,- Sk 

Iplon mosópor 5kg: 190,- helyett 159,- Sk 
Gumikesztyű: 29,- helyett 19,50 Sk 

Partvis: 69,- helyett: 56,- Sk 
Talicska-váz: 365,- helyett: 333,- Sk 

Permetező 121-es: 1380,- helyett 1169,- Sk 
Colon mosópor 12kg: 625,- helyett: 549,- Sk

Minden vásárlót szeretettel várunk!
Ha hozzánk jár, jól jár !

________ Fociprogram
Az A csapat bajnoki mérkőzéseinek 

menetrendje:
2002. május 5., 16.30 órai kezdettel: 

Egyházgelle-Ekecs 
2002. május 12., 16.30 órai kezdettel:

Nyárad - Egyházgelle 
2002. május 19., 17.00 órai kezdettel: 

Egyházgelle - Kisudvarnok 
2002. május 26., 17.00 órai kezdettel: 

Nagyabony - Egyházgelle 
2002. június 2., 17.00 órai kezdettel: 

Egyházgelle - Sárosfa 
2002. június 9., 17.00 órai kezdettel:

Eperjes - Egyházgelle 
2002. június 16., 17.00 órai kezdettel: 

Egyházgelle - Felbár

2002.



Leporolt 
történet

Érdekes és értékes levelet 
találtunk postaládánkban, 
mely a kisbudafai fut­
ballcsapat fénykorát 
eleveníti fel. A levél 
szerint a kisbudafai 
focisták kiváló eredmén­
nyel zárták az 1956-os 
esztendőt. Számszerűleg: Budafa - Baka 3:1, Dunaszerdahely - 
Budafa 6:1, Budafa - Karcsa 2:0, Bacsfa - Budafa 1:2. A csa­
patvezető tisztjét ebben az időben Mészáros Árpád töltötte be, a 
pénztáros Mészáros Sándor volt. Sportelnöknek Ferenczi Móricot 
választották.

A felvételen a csapat tagjai láthatók, balról jobbra: Csóka 
Pál, Rácz Péter edző, Aladics Sándor, Mészáros Géza, Hamar 
István, Mészáros Gyula csapatkapitány, Vércse Miklós, Vércse 
Lajos. Alsó sor, balról jobbra: Kovács Dénes, Albert György, 
Pongrácz Vilmos.

M árcius 22-én községünk 
m ásod ízben  csa tlak o zo tt a 
R ákellenes Liga álta l k iírt fe l­
h íváshoz. L akosaink  pozitívan  
reagáltak  erre a m egszólításra  és 
készségesen adakoztak a nem es cél 
é rdekében . A kinek  önkén tes 
gyűjtő ink  k itűzték  hajtókájára  a 
je lképes sárga nárciszt, tudta miről 
van szó. Ezen a napon községünkben

„Fényesebb a láncnál a kard“
A z 1848-49-es forradalom  és szabadságharc 

tiszteletére rendezett em lékm üsor a Turul-szobornál. 
Ünnepi beszédet m ondott A. N agy László, a M KP par­
lamenti képviselője. A gellei férfi énekkar, valam int a 
helyi alapiskolások gyerekkórusa gazdag kultúrm ű­
sorral szórakoztatta  a jelen lévőket. Felvételünkön a 
gellei férfi énekkar látható.

FotóTlamar Gábor

Nárciszok napja 2002
C ecílián ak , G ráféi M áriának ,
Trencsík A nikónak, Huszárik Évá­
nak és a helyi alapiskola pedagógu­
sainak; C séfalvay Irénkének, Nagy 
C ecíliának és D eér A ndreának. A 
R ákellenes Liga köszönetét fejezi ki 
m inden  egyes adom ányozónak , 
függetlenü l az  adom ány
nagyságától.
Köszönjük!

17 ezer 216 koronát 
gyűjtöttek össze önkénteseink. Ezt 
az ö sszeget tovább íto ttu k  a 
Rákellenes L iga szám lájára.

M eg kell em lítenünk azoknak a 
nevét, akik kivették a részüket ebből 
a m unkából, s akiknek ezért őszinte 
köszöne t já r. N év  szerin t: C seh 
Erzsébetnek, Jakli Teréznek, Polák 
M agdának, V árady M ártának, Szabó

Más szemmel 
a világ

Március 14-én nyílott 
az a képkiállítás, 
mely a szlovákiai 
m a g y a r  
k é p z ő m ű v é s z e k  
egy-egy alkotásán 
keresztül volt hivatott 
bemutatni azok viszo­
nyulását a világ dol­
gaihoz. A kiállító 
művészek, Barta 
Gyula, Bugyács 
Sándor. Godány

Sándor, Jaksics 
Ferenc, Fekete 
Zoltán, Janiga József. 
Kocsis Ernő, Kurilla 
Gábor Viktor, Kovács 
Kálmán, Lábik János, 
Rácz Noémi,
valamint Vavrikné 
Szarka Erzsébet 
képeiben egy hétig 
gyönyörködhettek az 
érdeklődők.

Könyvbemutató
Március 26-án, 

fotókiállítással egy­

bekötött könyvbemu­
tató színhelye volt a

j ' j J j j í D / ?

gellei kultúrház 
nagyterme. Kovács 
László és Görföl Jenő 
Középkori tem­
plomok a
Csallóközben című 
könyvének bemu­
tatkozó estjén a 
könyvet illusztráló 
fényképekből nyílott 
kiállítást nagy érdek­
lődés kísérte. A 
k ö n y v b e m u t . a t ó

Május 5.
A zeneiskola anyák napi 

koncertje.
Május 11.

Majális a futballpályán 
Május 12.

A helyi óvodások és 
alapiskolások anyák napi 

köszöntőműsora. 
Május 18.

A gellei óvoda szülői bálja. 
Június 1. 

Gyereknap.
Június 29-30.

Búcsúi bál - Diszkó.
dedikálással ért véget.

0 0 2 -  **»Ay*+
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üiüHFelhivás!!!!!!!
Továbbra is várjuk azok jelentkezését, akik korabeli dokumentumokkal, fényképekkel szolgálnának nekünk 
arról, milyen volt az élet Egyházgellén, illetve annak környékén egykoron. Szívesen fogadunk minden 
olyan történetet, írásban, vagy személyesen elbeszélve, melyek falunk múltjához kapcsolódnak, az itt élő 
emberek sorsát, életét mesélik él. Meghallgatnánk, közzétennénk ezeket a történeteket, hogy azok is meg­
tudjanak valamit erről a korról, akiket közelebbről is érdekel szűkebb pátriájuk múltja, történelme.

Lapunk hasábjain még egy lehetőséget kínálunk Önöknek. Egy jelképes összeg ellenében a Hírmondó 
Köszöntő című rovatában felköszöntheti ismerősét, barátját, férjét, kedvesét, rokonait. Keressen meg ben­
nünket és mi segítünk, hogy még szebbé tegye az ünnepet! Bővebb információval a községházán, illetve az 
5545 103-as telefonszámon szolgálunk.

Eseménynaptár
Született
2002 februárjában: Kopác Kristian, Beketfa 

Péder Annamária, Nagybudafa 
Bölcs János Levente, Egyházgelle 
Németh Viktor, Nagybudafa

Elhunyt
2002 áprilisában: Méri Mária, Kisbudafa 

Jakli Gizella, Pósfa 
Neizer Erzsébet, Egyházgelle 
Méry Mária, Egyházgelle

m
Házasságkötések

2002. áprilisában házasságot kötöttek:

Pongrácz Erika és Németh Zoltán
valamint

Kovacsovics Éva és Méry László

dí(dzaA\v d(/A öté#üA u/A/a ínt dód / 
soA (>o/</dg -súg  o f A/ o á nu n  A /

Köszöntő
- 2002 m ájusában kerek jub ileum ot
ünnepel Szajkó M ária, 
E gyházgellén . E szép ünnephez  
k ívánunk nagyon sok egészséget és 
további szép éveket._______________
- U gyancsak m ájusban ünnepli het­

venedik születésnapját Pőthe M ária, 
C séfán . S zü le tésn ap jáh o z  sz ívbő l 
gratu lálunk és jó  egészséget kívá-
nunk.______________________________
- H etvenedik születésnapjához gra­
tu lá lu n k  M ajer D ezsőnek , 
K isbudafára. E szép ünnep a lkalm á­
ból n ag y o n  sok bo ld o g ság o t és

további boldog életet kívánunk.
- N em rég  ünnepelte  ö tvened ik  
házasság i év fo rd u ló já t M észáros 
Jó zse f  és neje, született Á lló M ária, 
E gyházgellén . E szép  ünnephez  
szívből gratu lálunk és további együtt 
eltö ltö tt boldog éveket kívánunk.

A  gellei vadásztársaság május 25-én és 26-án
r

agyaggalamb-lövő versenyt rendez Ogellén. 
Program: 2002. május 25.:
12.00 órától 19.30-ig 
május 26.:
9.00 órától 16.00 -ig
A verseny megrendezésével Szabó János, 
egykori vadásztárs emléke előtt kívánunk 
tisztelegni. Ételről és italról a rendezőség 
gondoskodik, mindenkit szeretettel várunk!

Szép testben, szép lélek_____

Ha szeretnél fitt maradni, ha úgy érzed, van 
rajtad egy kis súlyfblösleg, ha az egész 

napos fárasztó munka után jót tenne egy 
kis mozgás, ha úgy érzed, tested nagyobb 
odafigyelést és törődést igényel gyere el a 

gellei kultúrházba minden hétfőn 19.00 
órakor.

Á t r o M l k  ~  IT.0 2 S  < s s d k

—
f j  /  /  /Az egyházgellei önkormányzat lapja. Megjelenik kéthavonta. Kiadja az Egyházgellei

községi hivatal. Felelős szerkesztő: Viola Ildikó. A szerkezstőség címe: 930 34 
Holice 46. Telefonszám: 5545 103. Nyomdai előkészítés: Viola Zoltán. Nyomta: Pelikán s.r.o. Registracné 
císlo OU odb. regionálneho rozvoja a inych odv. vzfahov 4/2001.
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Obecná kniznica 
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E g y h á z g e l l e  ö n k o r m á n y z a t á n a k  l a p j a

A  BÜCSÚ
A búcsú rendszerint a templom felszen- 

telésének vagy védőszentje nevének az emléknapja. 
A templom búcsúja középkori eredetű. A templom­
építés egyik feltétele a korai középkorban az volt. 
hogy minden templomnak kellett legyen védőszent­
je, titulusa.

A korai kereszténység idején még az is szükséges 
volt, hogy a szent ereklyéjét a templomban elhe­
lyezzék. Később ettől eltekintettek, de választott 
védőszentnek szenteltek fel minden templomot. (A 
templom felszentelésének napja lehetetett valamely 
egyházi ünnep is.) A felszentelés évfordulóját pedig 
mindenkor megünnepelték. A templom búcsúja 
tulajdonképpen azt 
jelenti, hogy gyónás, 
áldozás és a kiszabott 
feltételek által elnyer­
hető az erre engedé­
lyezett búcsú. (A búcsú 
az egyház közben­
járására az ideigtartó 
büntetések egy részének 
elengedése meghatáro­
zott feltételek mellett, az 
ember szeretetteljes 
buzgóságának mértéke 
szerint.)

Természetes, hogy a 
templom búcsúja egyút­
tal a település lakóinak 
búcsúja is volt. Tudjuk, 
hogy a 17. századtól a 
templomhoz tartozó 
települések is megünnepelték s processzióval vonul­
tak az egyházgellei templomba az ünnepi misére 
Lúcséról, Kisfaludról. Budafáról. A templom bú­

csújának ünnepéhez szinte a kezdetektől világi 
szokások is járultak, hisz a társas összejövetelnek 
igen jeles formájává vált: a templom ünnepe mellett 
a falu ünnepe is lett. A faluból elszármazottak 
ilyenkor hazalátogattak a falu búcsújára. Az ilyen 
sokadalom vonzotta a vásárosokat, akik sátrakban 
árulták portékájukat (kegyszerárusok, mézeskalá- 
csosok, játékárusok). Illett is a búcsúból ajándékot, 
„búcsúfiát" vinni a rokonságnak, elsősorban a 
gyerekeknek.

Az újabb időkben pedig a komédiások is 
fölvonulnak a búcsún, általában a falu főterén 
állítják tol hintáikat, a lövöldét, s egyéb szerencse­
játékos sátrakat. A komédiások mellett a kéregetök 
is megjelentek a búcsúban, nálunk nagyobbrészt 
cigányok.

A búcsú, nem is olyan 
rég még a fiatalok 
számára az ismerkedés, 
sőt a szülők számára 
leány- és legénynéző 
alkalom volt. A falu 
búcsúján általában 
szabadtéri táncmulatsá­
got is tartottak. A 
vendégeskedés, a 
nagymértékű sütés­
főzés azonban csak pár 
évtizedes múltra tekint 
vissza, ma azonban már 
elengedhetetlen vele­
járója a falu búcsújának.

Templomunk búcsú­
ja. mivel védőszentje 
Szent Péter és Pál, az ő 
együttes ünnepnapju­

kon, június 29-én van, a rá következő vasárnap a 
falu búcsúi ünnepségének a napja.

Kovács László

Gelle, valamikor az ötvenes években.
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f  „Szent János vagy Szent Iván, vagyis június  * \  

24-e, tehát a nyári napforduló napja valamikor 
nagy ünnep volt /alvóinkban: hatalmas máglyákat 
gyújtottak tiszteletére.

Csallóközben, Bősön, Bakán s a Duna-parti 
helységekben, hol még divatos, szolgalegények 
rakják estén a falu végén, rozsét kérnek össze erre 
a célra, ha nem kapnak, úgy veszik el, s összeál­
lítják azt rakásba hegyével fel e kévéket, aztán alul 
meggyújtják s körültáncolják, különféle divatos 
dalokat énekelve, hajdan volt. mondják, erre egy 
különös hosszú ének, a Szent Iván éneke, midőn a 
tűz lelohad, átugrálják, hogy ha a faluban tűz 

támad, el ne terjedjen. "

"Ha Medárd-napon esik, negyven napig mindig 
esik." Az utolsó fagyosszent a hegyvidékeken: 
"Medárd fagya nem árt a szőlőnek!" Medárd-nap- 
kor, ha esik, nem lesz bor. Medárd napján nem jó  
varrni, mert ez villámütést jelent. "Deákok hordoz­
zák az esőt" - vagyis a szünidőre hazatérő diákok.

10
A feketeretek vetése, káposztaültetés napja. Ha 
esik, rossz lesz a dió- és mogyorótermés.

Szénakaszáló, gyógynövénygyűjtő nap. 
l/w v vU4- 1 S- •
Antal-napkor nem jó  sülni meg szénával dolgozni, 
mert becsap a villám.

2£f.:
A nyári napforduló ünnepe.

"Hosszú, mint a Szent Iván-i ének."
A falu határában nagy> tüzet raktak, és elkezdték a 
párokat összeéneklő, összevarázsló nótát - amely 
addig tartott, amíg a tűz el nem hamvad/.
"Ivánkor alig fekszünk le. máris fe l kell kelni." 
Szent János napján szakad meg a búza gyökere. 
Attól kezdve ugyanis nem nő, csak érik.
"János napja előtt ne dicsérd árpavetésedet" - tart­

ja  a szólás.

2^.: PZte/v-P^C
A búzaaratás hagyományos napja.
Péter-Pálkor szakad meg a búza töve, vagyis 
kezdődik az aratás. Eperszüret.

S-*
Esője elviszi a dió- és mogyorótermést - tartja a 
hiedelem.

<*4 1 3- * PasíN
Azért ez a megnevezés, mert zivatart hoz. A szabad­
ban való fürdés helye sok helyütt.
\)4a&Á4a4- 2 0 . :  4*6jpf6'
Hírhedt, zivatart hozó nap. Ha Illéskor nincs égi- 
háború, akkor Illés eltévesztette a neve napját. 
Illés-napkor, ha dörög, férges lesz a dió.
Illéskor nem jó  semmi munkát végezni, mert bevág 
a ménkű.
Tilos a szőlőmunka - elgazosodna a venyige.
JaaÍCo-í- 2 1 .:  4*6jpJ41.
Zivatarhozó.

22**
Esőjével bő veteményt jósol.
Mária Magdolna napján nem szabad meszelni, 
mert megjelenik a képe a falon.
Tilos a szőlőmunka ekkor is.

25- '
Az idősebb Jakab apostolé. Abbahagyja növéséi a 
szőlő, kezdődik a szőlőérés.
Szintén viharhozó nap.

26-  •

Asszonyi dologtiltó nap. Jézus nagyanyjának neve 
napja.

Cséplés Soóky Imre, csentőfai nagygazda birtokán.
A cséplőgéphez, ami szénfűtéses volt. megle­

hetősen sok ember kellett. Gépész, aki kezelte a gépet, 
fűtő, aki ügyelt arra, hogy mindig meg iegyen rakva. 
Két kévehányó, akik az asztagból hányták a kévét. 
Oldozók, akik általában nők voltak , etető, aki adagolta 
a gépbe a kévéket. A csurgónál is volt egy ember, aki 
bekötötte a zsákot, volt, aki elhordta a zsákot, volt 
öreghúzó, polyvahúzó, voltak, akik összerakták az 
asztagot . A gépeket ökrökkel húzatták . Vízhordó 
leány is volt, aki a gépbe hordta a vizet.

Mindig a gazda dolga volt. hogy etesse- itassa 
a neki dolgozókat. Reggelit, vacsorát, ebédet főztek az 
asszonyok, nem ritkán ott, a helyszínen. Reggeli 
általában kávé, kenyér, ha futotta szalonna volt. Ebédre: 
borsóleves, krumplileves, lepény, csikmák. Vacsorára 
szintén leves, tésztaféle. Cséfán kölcsönbe jártak dol­
gozni. visszasegítették egymásnak. Öt-hat nagyobb 
gazda volt a faluban.

A kép Cséfalvay Béla tulajdona.

' rvVftfl
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A Csallóköz neveiről nevet...

„Csaló köz"-ben vélte feltalálni. 
Szerintük tehát a szigetnek a 
csalódásokat okozó vízrajzi és 
éghajlati viszonyok adtak volna

A  Csallóköz név ma ismert legkorábbi hiteles 
£~^okleveles említése az 1250. évhez kötődik. A 
Csallóköz név kései feltűnésében nagy szerepe van 
annak a ténynek, hogy II. Ottokár cseh király a po­
zsonyi vár 127]-i, vagy az 1273-i bevétele alkalmá­
val a Pozsonyi Káptalan országos és magán- 
levéltárát teljes egészében elvitte. Emiatt ennek, a 
Csallóköz szempontjából legilletékesebb hiteles­
helynek a levéltárában alig akad 17 korábbi keltű 
oklevél.

A  fennmaradt régi iratokban a Csallóköz 
J ~  \_gyakran szerepel Sarlóközként, illetve 
Csarlóközként. Istvánffy’ Miklós a/nádor, történetíró 
(1535-1615) előszeretettel használta a Sallocoz 
alakot. Az ő esetében talán tudatos ragaszkodásról 
van szó, hiszen a sarló szót hozza szoros összefüg­
gésbe a csallóközi néppel. Istvánffy’ kétségtelenül 
ismerte a sarló „sállá" változatát, hiszen Felbáron 
neje, Bot Erzsébet révén kúriája is volt. Ez ugyan 
még nem bizonyítaná azt, hogy a Csallóközben 
gyakrabban tartózkodott, de tény, hogy' a felbári 
templomban mind a mai napig látható egyetlen fiá ­
nak, az 1581-ben elhunyt Palkónak a sírfelirata....

A  XVIII. század első évtizedeiben a művelt 
J~\_rétegek körében olyan elterjedt nézet nyomaira 
bukkantunk, amely a Csallóköz nevének ősét a

A  Csallóköz név megfejtésére törekvő magyar, 
r \_török és szláv nyelvekre támaszkodó feltevések 

áttekintése után joggal tehetjük fel a kérdést: ennyi 
meddő kísérlet hozott-e legalább némi eredményt? 
Tudtunkkal első ízben Bél Mátyás 1735-ben fogal­
mazta meg azt a tételt, amelyet a Csallóköz nevének 
eredetéről szólva biztosnak tekinthetünk: „...bár­
miképpen is legyen a dolog, hidd el: az egész sziget 
valójában a Duna északi ágától kapta a nevét, 
melyei a régi pozsonyi oklevelek Csaliónak 
neveznek. “  S ezzel a megállapítással majdnem min­
den szerző egyetért. Ortvay Tivadar, történeti vízraj­
zunk nagy ismerője kétségbe vonta ezt.: „Ezt csak 
azon esetre tételezhetnünk fel, ha a Csat ló folyó a 
Csallóköznek egyetlen vize lett volna, ami pedig nem 
áll. “  Abban igaza van Ortvaynak, hogy a Csalló 
folyó nem volt a sziget egyetlen vize, de az volt a leg­
bővebb és leghosszabb vize.

D  iztus tényként kezelhetjük azt, hogy’ a mai Kis- 
r  J  Duna Vereknyétől Nyárasdig, illetve 

Apácaszakállasig terjedő szakasza nagyjából az 
egykori Csalló folyó helyén folyik, s a sziget ettől a 
Csalló nevű Duna-ágtól kapta a nevét.

Püspöki Nagy Péter nyomán

2002-

_____ Fényképalbum
A baloldali képen Cséfalvayné 
Kovácsovics Mária látható gyer­
mekeivel. A lány, Julianna később 
meghalt, a fiú, Béla még kapott 
három testvért. A férj, Cséfalvay 
Vince, gazdálkodó volt.

A jobboldalon a cséfai focicsapat 
látható, akiket csak
Aranycsapatnak hívtak, 1950- 
ben. A képen Cséfalvay Gyula, Kovács György, Cséfalvay László és 
Cséfalvay István. Soóky Béla, Csömör Lajos, és Csömör Vince, Cséfalvay 
Árpád, Szűcs Tibor, Szűcs István. Borbély József látható. Ebben az időben 
Tóth Viktor volt a sportelnök. Mindkét fotó Cséfalvay Béla tulajdona
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( s o n t i i B A L i
A gyermeknap alkalmából megszerve­

zett gulyásföző verseny győztesei a 
kilencedik osztály tanulói.

A 2002/2003-as
ISKOLAÉV VÉGE

A május és június hónapok 
nagyon mozgalmasan telnek az 
iskolában. Most a rengeteg verseny 
és program felsorolása helyett 
kiemelünk néhányat.

Május 28-án rendeztük meg 
iskolánk legügyesebb tanulói 
részvételével a BALA-matematika- 
versenyt. Erre a jeles eseményre 
most már hagyományosan a Bala 
részvénytársaság anyagi segít­
ségével kerülhet sor. A verseny 
győztesei évfolyamonként:
3. évfolyam: Vasi Bianka
4. évfolyam: Varga Annamária
5. évfolyam: Lelkes Gábor
6. évfolyam: Csánó Dávid
7. évfolyam: Mészáros Erika
8. évfolyam: Vajas Balázs
9. évfolyam: Mészáros Anikó

A verseny támogatójának, 
Németh László mérnöknek a 
kérésére minden évben külön jutal­
mat kap az a tanuló, aki a legtöbb 
pontot gyűjtötte.

Ebben az évben a legügyesebb: 
Lelkes Gábor (képünkön) 5.A 
osztályos tanuló volt.

Június 1-én a gyermeknap 
alkalmából iskolánk tanulói a fut- 
ballpályán és a kultúrházban is sok 
program közül válogathattak. Az 
egyik legizgalmasabb
,.müsorszám"‘ volt a gulyásfőző 
verseny. Öt csapat jelentkezett erre 
a szokatlan versenyre : 6. A , 6.B ,
7., 8. és 9. osztály csapata.

Mindenki nagyon sokat és lelki- 
ismeretesen dolgozott, a gulyások 
nagyon jól sikerültek. Ezt az is 
bizonyítja, hogy azokat a csapatok 
tagjai a délután folyamán el is 
fogyasztották.

A zsűri döntése alapján a 
győztes a 9. osztály csapata lett.

Az iskolaév június 30-án véget ér, 
de az érdeklődök számára prog­
ramokat szervezünk nyárra is.

Július 2., 3., 4-én kézműves 
tábort szervezünk az iskolában. A 
foglalkozások 9,00 órától 16.00 
óráig tartanak majd. A részvétel 
ingyenes. Minden érdeklődőt 
szeretettel várunk!

Július 22-től július 26-ig 
„Számítástechnikai nappali tábor" 
lesz az iskolában. A részvételi díj 
1034 korona. Jelentkezni az 
iskolában lehet.

A pedagógusok kosárlabda-mérkőzésének résztvevői. 
Egyházgelle-Nagyszarva 24:14
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Mint ahogyan arról már utolsó szá­
munkban beszámoltunk, a nemsokára 
elkészülő községi bérlakások felépít­
tetését a helyi önkormányzat részben 
állami tám ogatásból, részben pedig 
hitelből tudta megvalósítani. Mivel a 
felvett hitelt havonta törleszteni kell, a 
lakbérek összegének meghatározásánál 
ez kiinduló szempontnak számított.

A községi bérlakásokat az önkor­
mányzat harminc évig nem adhatja el, 
az egyes lakóegységek, valamint maga 
az egész lakóház csak ezután az időtar­
tam után kerülhet magántulajdonba.

Az önkorm ányzat csakis fizikai 
személyekkel köthet bérleti szerződést.

A bérleti szerződés, mely a helyi 
önkormányzat és a lakást bérlő fizikai 
szem ély közt köttetik a Polgári 
Törvénykönyv 685 paragrafusa szerint, 
m indig m eghatározott időtartam ra, 
három évre szól, de később ez 
meghosszabítható.

Am ennyiben a lakás bérlője 
egészségkárosult, úgy ez az időtartam 
nem haladhatja meg a tíz évet.

A bérlők kötelesek magukat a bérleti 
szerződésbe foglalt pontokhoz tartani.

Utolsó szám unk m egjelenésekor, 
mint arról már hírt adtunk, mintegy 
harminc lakásigénylést tartottak nyil­
ván a helyi önkorm ányzatnál. A 
meghatározott kritériumok alapján a 
helyi képviselő-testület ezeket a 
kérvényeket elbírálta és soros ülésén 
kilenc család mellett tette le voksát. Az 
Kgyházgellén épülő községi bérlakások 
majdani bérlői:
ifj. Bölcs János és családja. Álló József, 
Polák Szilárd. Haizer József és család­
ja. Kosa Zoltán és családja. Soóky 
Zoltán, Nagy Pál, Kovacsovics Tamás, 
Simon Olivér és családja.

Az újonnan épített budafai kultúrház 
tetőterében lévő két lakóegység bérlői: 
Szabó János és Öllé Attila.

Két családnév is lehet
Szlovákiában július l-jén 

lép hatályba az a törvénymó­
dosítás, miszerint engedé­
lyezett a két családnév 
használata.

A házasságkötés előtt a 
házasulandók a papnak vagy 
az anyakönywezetönek kije­
lentik melyik nevüket 
választják, illetve, hogy 
mindkettőjükét használni 
akarják-e.
A két név közül mindig a fér­
fiét írjuk majd először, a

feleségét kötőjellel kap­
csoljuk a férfiéhoz. Ha a hiva­
talos iratokon a nő neve 
szlovákos -óvá végződéssel 
van feltüntetve, a férfi 
vezetéknevéről a végződést le 
kell választani. A törvény 
szerint a közös családnevet 
csak mindkét tél beleegyezé­
sével lehet módosítani. A 
hatályos jogszabály
értelmében a házasságkötés­
kor azt is ki kell nyilvánítani, 
a közös gyermekeknek 
milyen vezetéknevük lesz:

Gyermekek a községházán

kettő, mint a szüleiknek vagy 
csak egy, például az apáé.

Gyermeknapi fogadás
Gyermeknapi fogadáson 

látta vendégül a helyi
alapiskola tanulóinak egy 
csoportját Ravasz Béla pol- 
gánnester. A kötetlen beszél­
getés oldott hangulatban 
zajlott, a gyerekek vidáman 
ecsetelték iskolai
élményeiket, miközben egy 
részük a számítógéppel 
ismerkedett, voltak olyanok, 
akik titkon belestek az éppen 
akkor készülő suliújság
legírisebb számába...

A tanulók munkájuk elis­
merésképpen - mivel szinte 
mindegyikük jeleskedett 
valamiben, ki szlovák
versenyen, ki szavaló­
versenyen, ki pedig foci- 
tornán vett részt - egy-egy 
ajándékkönyvvel lettek 
gazdagabbak.

Tallózó
a lakossági nyilvántartásból

A lakossági nyilvántartás alapján 
községünkből a 2002-es esztendő első 
félévében a következő személyek 
jelentkeztek ki: Petrovicová Mária, 
Petrovic Marian, Kráner Juraj, 
Mészáros Iveta, Szakái János 
Mészáros Andor, Jakli Zsuzsanna, 
Lukács Tibor, Lukács Erzsébet, Lukács 
Dávid, Lukács Regina, Horny Ludovit, 
Szűcs Vilmos, Ivancsik Péter, Ivancsik 
Mária, Ivancsik Erika, Gelle Emil, Gelle 
Helena, Gelle Emília, Ritter József.

Ugyanezen esztendő első 
félévében a következő személyek 
kérték nyilvántartásba vételüket 
községünkben: Kovács József, Kovács 
Tímea, Kovács Gergő, Kovács Kornél, j 
Cséfalvay Veronika, Cséfalvay Róbert, 
Gerő Béla, Gerö Mária, Gerő Barbara, 
Gerő Péter, Gerő János, Gerő Zoltán, 
Zemes Szilvester, Bódis György, Bódis 
Anna , Öllé Attila, Olléová Mónika. Öllé 
Gergő.

Helyreigazítás__________
Legutóbbi számunkban hibásan 
jelent meg az ingatlanadók 
2002-es évre vonatkozó listája.
A helyes felsorolás a következő: 
Szántóföld:
lha 792,- Sk.
Kert:
1 négyzetméter 0,14 Sk 
Udvar:
I négyzetméter 0,14 Sk 
Építkezési telek:
1 négyzetméter 1,40 Sk 
Egyéb terület:
1 négyzetméter 0,14 Sk 
Családi ház, egyszintes:
1.40 Sk négyzetméterenként 
Családi ház kétszintes:
2,45 Sk négyzetméterenként 
Garázs:
1 négyzetméter 5,60 Sk 
Gazdasági épület:
1 négyzetméter 1,40 Sk
Egyéb épület:
1 négyzetméter 4.60 Sk

s.;2002'



Csillagos éjszakán
Lomhán baktat fönt a sápadt égi lámpás ,  

Fátyolfénye a földre hull: égi áldás.
Körülötte sok ezer égő égi tanya , 

Meggyújtotta őket az éjnek angyala.
Ez az angyal már mindenhova álmot szórt: 
Ezüstté lett minden, ami eddig arany volt.

Boros Erzsébet, cséfai gimnazista verse

Hír elei
Építési, üzleti és gyártási 
tevékenységgel foglalkozó 
társaság

OLTOTT MÉSZ KIS MENNYISÉGBEN IS
- EGYEDÜL SZLOVÁKIÁBAN!
- 50 kg-os csomagolás csak 150 Sk!

- további építőanyagok eladása
0903/752 983

Épületek és vasbeton-szerkezetek vasazása 
vágott és hajlított betonos szállítással, 

acélszerkezetek gyártása, 
kedvező ár, megbízhatóság

0903/750 707

ajtók,
ablakok,

garázskapuk

A HQRVATH-iparcikkek 
gellet üzletének kínálatából

Permetező 12L 1380,- helyett 1169,- Sk 
Üvegszálas szúnyoghálói 19,-helyett 103,-Sk 

Kerítésdrót 6x160 6 1 ,-helyett 56,-Sk 
Saraboló 719,- helyett 679,- Sk 
Gyém. vágókorong 115 Tornado 

225 ,-helyett 215,-Sk 
Gyém. vágólap 230 Tornado 

1523,- helyett 1225,- Sk 
Yplon mosópor - 6kg 209,- helyett 179,- Sk 
Műanyag vödör 10L 59,- helyett 44,90 - Sk 
Ciliit krém 450 ml 72,- helyett 64,90,- Sk 

Mosogatószer 5L 119,- helyett 99,- Sk 
Gumikesztyű 29,- helyett 19,50,- Sk

0903/594 983 
Kihelyezett iroda: 

Bacsfa 132. 
Tel.: 550 47 61

Építkezésekhez, földmunkákhoz 
gépek, mechanizmusok

0903/728 515

M i?  ! J d J ?  M i k ü r f
Június 29-30.

Búcsúi diszkó a kultúrházban.
Július 1-7.

A  Gellei Természetbarátok Klubja részt vesz az Ifjú 
turisták 33. országos találkozóján Bátovcén. 

Július 13-14.
Csárda Kupa 

Július 24.
Szünidei játszóház a gellei kultúrházban. Agyagozás, 

kasírozás, asztalitenisz, társasjátékok, batikolás. 
Július 25.

f!

Kedves sportbarátok!
Megalakult a gellei tenisz-szakosztály, ahová minden érdek­
lődőt szere tette l várunk. Érdeklődni a 
következő telefonszámokon lehet:
Ing. Csicsay László: 0905 / 442536
Cséfalvay Andor: 0907 / 781810
Banka Pál: 0903 / 406477

Kerékpártúra a bősi termálfürdőbe. Vezetők: Dér Andrea, 
Brunczvik György, Fodor Mária. Jelentkezni lehet a 

kultúrházban.
Augusztus 10-11.

Egyházgellei falunapok.
Augusztus 29.

Gyalogtúra a Kis-Kárpátokba. Felnőttek je len­
tkezését is várjuk. Érdeklődni lehet a kultúrházban.



Gyermeknapi lovaglás a focipályán

A föszakács munka közben - fö a gulyás a kondérban.

A legjobb rajz készítőinek egy lánytrió 
bizonyult: G enes Kinga, Kocsis A ndrea és O zsvald 
N ikoletta.

A gulyásfőző verseny abszolút győztesének a 
zsűri - M ajor Dezső, C séfalvay K atalin és Cseh Bözsi 
néni - a kilencedik osztályt kiáltotta ki.

Anyák napja_______________
Május első vasárnapján, a tavasz legszebb 

ünnepén az édesanyákat köszöntöttük. A kultúrmű­
sorban felléptek a gellei és a budafai óvodások, 
valamint a helyi alapiskola tanulói.. Ünnepi 
köszöntőt mondott Ravasz Béla, községünk pol­
gármestere. A gyerekek egy szál virággal köszön­
tötték a nézőtéren ülő édesanyákat.

Gyereknap
N a g y s z a b á s ú  
gyereknapi ünnepsé­
gen vehettek részt a 
gyerekek  jú n iu s
else jén . Volt

horgászverseny, szám ítógépes verseny, rajzverseny, 
gulyásfőző verseny, voltak szabadidőprogram ok, volt 
divatbem utató, és persze az elm aradhatatlan diszkó. A 
nap tábortűzzel ért véget.
A számítógépes verseny győztesei:

1. Lelkes G ábor
2. Á lló István
3. Kovács O rsolya 

A horgászverseny győztesei:
1. Puha Péter - 83 cm -es hallal
2. Bem áth Tamás - 47 cm -es hallal
3. Zöld Ferenc - 32 cm -es hallal

Múltidéző
őst induló m iniportré sorozatunkban falunk legidősebb polgárait 
szeretnénk Ö nöknek bem utatni. Ők azok a szép kort m egélt 

em berek, akiknek m ár nagyon sokféle lapot osztott a sors, háborúkat 
éltek át, rendszerek leom lását, újabbak építését, s ők m indezt hihetetlen 
erővel és tartással élték meg. N incsenek sokan, de akikkel beszélget­
tünk, szívesen osztották m eg velünk nézeteiket, vélem ényüket, s kalau­
zoltak vissza oda, am inek ők részesei voltak, ám szám unkra m ár 
történelem , a m últba...

Petrus Eta 1904-ben született, ő Egyházgelle legidősebb polgára. A 
szom szédos Sárosfán látta m eg a napvilágot, Bittó G yörgy pénzü­

győri főszem lész és Pénzes M ária gyerm ekeként. E lm ondása szerint 
boldog, kiegyensúlyozott gyerm ekkora volt. A család negyven holdas 
birtoka biztos hátteret nyújtott a három Bittó gyerek felneveléséhez.

Legalábbis a háborúig úgy tűnt, hiszen édesapjuk m eghalt, éde­
sanyjuk a három gyerekkel Félben kapott postam esternői állást. Eta 

néni itt ism erte m eg jövendőbelijé t, Petrus Alfréd jegyző t. Elét évi 
udvarlás után házasodtak össze és költöztek Karcsára, ahol a férj állást 
kapott. 1939-ben költöztek Gél lébe, ide m ár lányukkal, Judittal jö t te k ...

Eta néni szívesen kalandozik a m últban, szám ára ez a mai világ egy 
kicsit gyors és lüktető. Ő a régi bútorai, a m egsárgult fényképek és 

az em lékek közt érzi jó l m agát. És persze a két dédunoka társaságában, 
akik m ár kész hö lgyek ...



—
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'üüÜFelhívás!!!!!'!
T ovábbra is várjuk  azok je len tk ezésé t, akik  korabeli dok u m en tu m o k k al, fényképekkel szo lg á ln án ak  nekünk 
arró l, m ilyen volt az élet E gyházge llén , illetve annak  környékén  egykoron . S zívesen  fogadunk  m inden  olyan 
tö rtén e te t, írásban , vagy szem élyesen  elbeszélve , m ely  fa lunk  m ú ltjáh o z  kapcso lód ik , az  itt é lő  em b erek  sorsát, 
é le té t m eséli el. M eghallgatnánk , közzétennénk  ezek e t a tö rtén e tek e t, hogy azok  is m eg tud janak  va lam it errő l a 
korró l, ak iket közelebbrő l is érdekel szükebb  pá triá juk  m últja , tö rténelm e.

Született
2002 májusában: Bemáth Kornél, Egyházgelle

Soóky Dominik. Ogelle

Elhunyt
2002 áprilisában: Kovács Lajos, Cséfa
2002 májusában: Póda Gizella. Beketfa

Nógell Ferenc. Pósfa 
Szűcs Irén, Cséfa

'séfalvay Mária és Inczédi Tamás 
valamint

Majer Márta és Almási László 
Ydza.s'.s u ij/i öfe-s'üÁ a /A /a /m  á /x ó /
xoA b o / i /o j ' s á y o f  A toárm /iA f

L apunk  hasáb jain  m ég egy lehe tősége t k ínálunk  Ö n ö k n ek . Egy je lk é p e s  összeg  e llenében  a H írm ondó  K öszöntő  
c ím ű  rovatában  fe lköszön theti ism erősét, barátjá t, férjé t, kedvesét, rokonait. K eressen  m eg b ennünket és mi 
seg ítünk , hogy m ég szebbé teg y e  az ünnepet! B ővebb  in fo rm ációval a községházán , ille tve  az 5545 103-as te le ­
fonszám on  szo lgálunk .

2002. májusában házasságot kötöttek:

5

Köszöntő_________
2002 júniusában ünnepli nyolc­
vanadik születésnapját Brunner 
Frantisek, Cséfán. E szép ünnep 
alkalmából gratulálunk és minden
jót kívánunk!_________________
Ugyancsak kerek jubileumot 
ünnepel Molnár Ferenc, Ógellén. 
Nyolcvanadik születésnapjához 
szívből gratulálunk és további
szép éveket kívánunk!__________
A következő jókívánságokat 
Cséfára küldjük, ahol júniusban

ünnepli nyolcvanadik születés­
napját Soóky László. E szép 
ünnep alkalmából kívánunk 
további jó egészséget, boldogsá­
got!_________________________
Hetvenedik születésnapját 
ünnepli júliusban Brunczvik 
Mária, Egyházgellén.
Gratulálunk és további boldog
éveket kívánunk!______________
Kerek jubileumot ünnepel július­
ban Csóka Mária, Ógellén. 
Hetvenedik születésnapja alkal­

mából kívánunk erőt, egészséget, 
és még nagyon sok szép esz­
tendőt!

H arm incadik születésnapja alkalm á­
ból köszöntjük

Vércse Gábort, 
Kisbudafán.

További élete során kívánunk neki 
m ég nagyon  sok p iacozást, egy 
halom  pénzt, egy takaros feleséget, 
e rő t, egészsége t, nagyon jó  
em lékezőtehetséget. Egy fergeteges 
születésnapi buli rem ényében kíván­
ja  m indezt: a süli tó  kollektívája.

jp"Wogy ősz a hajad?
Karácsonykor az ezüsthaj a legszebb az ágon...
Homlokod ráncos? Megsimogatom, s újra sima lesz, akár a bársony... " 

Hetvenedik születésnapja alkalmából szívből gratulálunk
Brunczvik Máriának, Egyházgellén,

E szép ünnep alkalmából kívánunk még sok szép, családja
körében eltöltött évet, egészséget, boldogságot.

Fia Gyuri és családja, valamint az egész rokonság.

-Az egyházgellei önkormányzat lapja. Megjelenik kéthavonta. Kiadja az Egyházgellei 
'községi hivatal. Felelős szerkesztő: Viola Ildikó. A szerkezstőség címe: 930 34 

Holice 46. Telefonszám: 5545 103. Nyomdai előkészítés: Viola Zoltán. Nyomta: Pelikán s.r.o. Registracné 
císlo OU odb. regionálneho rozvoja a inych odv, vzfahov 4/2001.



Obecná kniznica
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V á lm stm í a jo  bb jövőt  i/

Tisztességes lakhatási 
körülményeket!

S zep tem ber közepén  ism ét 
választ az ország. B izalm at szavaz 
egy új, szebb  jö v ő n ek . S teszi 
ugyanezt a m agyar k isebbség , szét­
szó rva  itt, S z lovák iában . 
Céltudatosan, hiszen tudja, a saját 
sorsáról, a saját jövő jérő l dönt. Az 
M KP választási program ja rólunk 
szól. E zekből v á lasz to ttu n k  ki 
néhányat!

Létbiztonságot a családoknak!
Elsősorban a gyökeres társadalm i 

és politikai változások m iatt újabb 
válságot él át a család intézm énye. 
Ennek egyik  k ö v e tk ezm én y e  a 
népesség  csökkenése , a csa lád o k  
egzisztenciális gondjaik m iatt egyre 
kevésbé m ernek gyereket vállalni. 
Ezt a kedvező tlen  fo lyam ato t az 
M K P hatékony  csa lád tám o g a tási 
rendszerrel kívánja v isszafordítani. 
S zándékunk , hogy az alcsony  
jövedelm ű m unkavállalók m inden, 
az isko lát rendszeresen  lá togató  
gyerm ekük után a je len leg  érvényes 
adókedvezm ényen túl további, évi 
12 ezer koronával csökkenthessék 
adóalapjukat. Abban az esetben, ha a 
leszám ítható összeg m aghaladja az 
adóalapot, az úgynevezett, adóhitel 
bevezetését szorgalm azzuk. Ilyenkor 
az adó fize tő  v issza ig én y e lh e ti az 
adóalapot m eghaladó összeget. Az 
isko lázo ttság i sz in t növelése  
érdekében a családi pótlékot az isko­
laköteles gyerm ek esetében iskoláz­
tatási pótlékra kell változtatni.

A z elm últ időszak egyik fontos 
eredm énye a kedvező lakáshitelrend­
szer m egtererem tése volt. A hosszú 
lejáratú  á llam i lakásh ite l kam ata 
je len leg  négy százalék, am ely hosszú 
idő után az alacsonyabb jövedelm ű 
társadalm i csoportok szám ára is újra 
lehetővé teszi az otthonterem tést. Ezt 
a vívm ányt úgy kívánjuk továbbfej­
leszteni, hogy a hitelt m inél többen 
vehessék igénybe. A lakásfenntartási 
tám ogatás olyan m ódosítását tartjuk 
k ívána tosnak , am ely  m eg ak ad á­
lyozná az á tm en e tileg  nehéz  
helyzetbe került családok és egyének 
hajléktalanná válását.
Vegyük saját kezünkbe sorsunkat!

M eggyőződésünk, hogy a k isebb­
ségek  hatékony  é rd ek k ép v ise le té t 
csak  a k isebbség i önkorm ányzati 
in tézm én y ren d szer szava to lha tja . 
K ezdem ényezni fogjuk a kisebbségi 
törvény elfogadását, am ely rögzíti és 
bővíti a m eg lévő  k isebbség i 
in tézm én y ren d szert és annak  
m űködési szab á ly a it, v a lam in t 
előseg ítjük  a nem zeti közösségek  
a lk o tm án y o s jo g a in ak  h o z ­
záférhetőségét és garanciáit.

Szülőföldünkön any any elven!
Szlovákia 2001-ben csatlakozott 

a K isebbség i vagy  R eg ioná lis  
N yelvek Európai C hartájához, am ely 
je len tő s  jogalapo t terem tett az itt élő

k isebbségek  nyelvi joga inak  
bővítéséhez. Ezeknek a jogoknak a 
teljes körű érvényesítéséhez azonban 
további törvények elfogadására van 
szükség . E zért az M KP 
kezdem ényezni fogja a kisebbségi 
nyelvhasználati törvény továbbfej­
lesztését az európai nyelvi charta 
e lfo g ad o tt rendelkezéseinek
értelm ében.
Szeptem ber 2 0 -2 1-én Ön is járuljon

a választási urnákhoz, hogy ne 
ró lunk  döntsenek, nélkülünk.



iYépí ^züku^ük.j
h 1&CÍ& lm  h k

„A csallóközi fám a  szerint a 
Nagyból dogasszony, illetve a Kisasszony napja 
közötti tojások sokáig elállóak, s ebben az időben 
ültetett tyúkok sokáig ülnek a tojásokon. Minden 
tojás ftas lesz, s az ekkor kikelt csibékből jó  tojók, 
jó  kotlák, edzett baromfiak lesznek. A Két asszony 
közi tojásokat télire is el rakták, még akkor is 
használhatók voltak.

A sülyi hagyomány szerint a nyáron ültetett 
tyúk alá kilenc udvarból kellett lopni a szalmát, 
hogy> minden tojás ftas legyen. Kisudvarnokban a 
tyúk alá szánt tojásokat ültetés előtt férfikalapba 
rakták, igy: biztosan fiúsak lettek.

Csallóközben Kisasszony napján az asz- 
szonyoknak, leányoknak nem volt szabad dolgoz­
niuk. Ez a tilalom főként a szövésre és a fonásra 
vonatkozott. A Dunaszerdahely környéki falvakban 
ilyenkor léptek szolgálatba a cselédek, s az ünnep 

X̂jiélutáinján szokták megkezdeni a dióverést. " J j

7- •’ P-őtc'v
A kerekrépa vetése

Ezt a Lőrinc-napot összekeverik a szeptember 5-i 
Lőrinc-nappal. Arra vonatkozik ugyanis, hogy 
Lőrinc belepisil a dinnyébe, vagyis Lőrinc nap után 
már nem jó  a dinnye. Ha esik, bő szőlőtermés lesz. 
P u f ju i f t u i  1 S - :
Maria mennybevitele napja. Kétasszony köze. 
Augusztus 15-től szeptember 8-ig tart. Ilyenkor 
csépelik a magbúzát. Nagyasszonytól Kisasszonyig 
elrakják a tojásokat, mert eláll. Kétasszony napja 
között keltetett tyúkok a jobb tojók.

A pestis, járványok ellen oltalmazó, a rideg gulyák 
- télen, nyáron a legelőn tanyázó - napja volt, 
különböző pásztorszokásokkal egybekötve.

2 0 -’. S ö f f t  U tv***
Orszagalapító első királyunk napja. Ha rossz idő 
van Szent Istvánkor, enyhe lesz karácsonykor.

2£f. ^(aXa^ A ^ / p^Af^A’
Hajdanában sok termésvarázsoló szokással, 

f.'. í-
Mikor van a túrós csusza neve napja? Egyed 
napján! A szőlőhegyeken zárónap, nem szabad 
többé a szőlőben szekérrel járni.
A disznót Egyed napján kell hízóba fogni, vagyis 
hizlalását kezdeni a téli vágásra.

5  • •" IjCvCh-U 't^AfjA*
Lőrinc belepisil a dinnyébe. E nap után már rossz, 
ízetlen a dinnye - a hűvös, hosszabbodó éjszakák 
miatt. Ha esik, a körte és a döblec (sütőtök) vizes, 
lörinces lesz. Szép Lőrinc-nap hosszú őszt jósol.
A szabadban való fürdés vége.

Mária születésnapja.
A dióverés kezdete.
Kisasszony hajtja a fecskéket.

íiA- 2 1 -•' MaZÓ 
felyvahét kezdete. Nem szabad ezen a héten vetni. 

Máté napján vetni szerencsétlenség.
2 $ - ' 4*AfjA-

Ahányszor fagy Vencel, annyiszor fagy Jakab. 
Fülöp és Jakab apostol napja: május 3.

2*j-: 4^AfjA*
Az állatok kihajtásának utolsó napja, sok szokás 
fűződik hozzá.

Pásztorfogadó nap, évnegyedkezdő, ezért 
gonoszjáró is - lásd György napját. Ősi farkasün­
nep Erdélyben.
Megszakad a fű  gyökere, megsárgul.
Megszűnik a mézelés, pihenőre térnek a méhek.
A halak a víz fenekére húzódnak.
Szent Mihály hete a legjobb vetési idő.
Szent Mihálykor megnézik, merre fú j a szél. Ha 
északra, akkor f  elmegy a gabona ára, ha délre, 
akkor lemegy. Mihály-napi dörgés szép őszt, de 
kemény telet jelez.
Mihály nyarának is nevezik a vénasszonyok nyarát, 
a napos, szép őszi napokat szeptember végén, 
október elején.
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a  w,
Egyház-Gelle község 

szabályrendelete
Megállaplttatott és elfogadtatott a községi 

képviselőtestület által 1888. évi szeptember hó 
18-án tartott közgyűlésen.

Egyház-Gelle község az 1880. évi nép- 
számlálás szerint 488 hold 377 öl cat. Hold 
területtel, s 263 lélekkel bír, magát már koráb­
ban is, mint nagy -(kis)- község szervezte, 
ezen szervezkedés érintetlenül hagyatik, 
illetve újólag megerősíttetik.

Mindenki, ki a községbe települni kíván, 
köteles e szándékát a községi elöljáróságnál 
bejelenteni.

Letelepedési engedélyt nyert egyén iga­
zolvánnyal láttatik el. Ennélfogva a község 
területén lévő háztulajdonosok, vagy bérlők,

községi segédjegyző (vagy imok) teendőiről, 
a szegödményesek és szolgaszemélyzet 
teendőiről és kötelességeiről, a fizetések, 
napidíjak és füvarbérekről.
A fizetések, napidíjak és füvarbérekről. 
Körjegyző járandóságai:
Előbbeni szabályrendelet szerint tiszti fizetés 
39 ft, 94 kr.
Kötjegyző lakbér s iroda átalánya 16 ft 64 kr. 
Napidíjátalánya 4 ft.
Fuvar átalánya 11 ft.
Bíró fizetése 43 ft., mely összegben benne 
foglaltatik az évi napi és fuvardíj átalánya. 
Kisbíró fizetése 6 ft.
Esküdtek és közgyám napi díjai fejenkint 50 
kr.
Kelt Egyház-Gellén 1888. szeptember 18. 
Paraszthy Mihály s.k. körjegyző. Süli Antal 
s.k. bíró. Jóváhagyatott Pozsony vármegye 
törvényhatósági bizottságának az 1888. évi 
október 1-jén tartott rendes közgyűlésében.

(Az eredeti okirat alapján kiadta Dr Németh s.k
III aljegyző.)

idegen községből jöttékét csak az esetben boc­
sáthatnak be házaikba állandó lakóul, ha ezek 
telepedési engedélylyel bírnak.. Kik az ebbeli 
szabályt megsértik, első ízben megintetnek, 
másod Ízben a községi elöljáró által a községi 
szegény alap javára 1 íit.-tal birságultatnak.

A község szabályrendelete további 
fejezeteket is tartalmaz. Például a község belső 
közigazgatásáról, a községben lakhatásról, 
településről és illetőség megszerzéséről, a 
községi képviselőtestületről, jogairól és 
hatásköréről, a képviselőtestületi ülések 
alakjáról, számáról, idejétől és ügyrendjéről, a 
község elöljáróiról, segédszemélyzetéről és 
közegeiről, a jegyző kötelességeiről, a 
helyettes bíró (törvénybíró) és tanácsbeliek 
(esküdtek) teendőiről, a pénztámok köte­
lességeiről, a közgyám kötelességeiről, az 
orvos, halottkém és szülésznő teendőiről, a

Az egyházgellei alapiskola tanulói az 1937-es iskolaévben. Kántortanító: Vén Ferenc.
Diákok felső sor, balról jobbra: Álló Ferenc, Kása István, Szerda Dénes, Iván Jenő, Puha József, Molnár Ferenc, Tóth Mihály, Nagy Dénes, 
Sevecsek Ferenc, Aranyosi László, Molnár József, Vermes Ferenc. Mészáros József, Boros József, Álló Nándor.
Második sor: Kiss Mária, Iván Erzsébet, Somogyi Krisztina, Somogyi Ida, Polák Margit, Horváth Magda, Szerda Irén, Csóka Irén, 
I lorváth Ida. Csaplár Kornélia, Szarka Mária, Ágh Júlia, Kovács Cecília.
Harmadik sor: Csóka Teréz, Mészáros Júlia, Desat Mária, Álló Teréz, Cseh Erzsébet, Nógell Anna, Németh Izolda, Berger Aranka, 
Molnár Ilona. Tóth Mária. Csapiár Vilma.
Negyedik sor: Álló István, Tomasek Sándor, Vén Ferenc tanító. Nógell Péter, Kalmár Lajos.
Ötödik sor: Csánó Béla, Ács László, Mészáros József Ozogány Frigyes, Szarka Ferenc, Álló Lajos, Csapiár Imre.

(Beküldte: Iván Mária, Posfa.)



£6yMZQíLLíl FMlWKWt, zm .
Bár az időjárás nem volt kegyes hozzánk ezen a napon, a szórakozni és kikapcsolódni 

vágyók hangulatát ez egyáltalán nem befolyásolta. Igaz, hogy a szabadtéri szórakozást elmosta 
az eső, a programokat és a jókedvet azonban nem. Aki ott volt a kultúrházban, tudja...

íme, néhány megörökített pillanat.

Hama István, Szlovákia építésügyi és régiófejlesztési minisztének ünnepi
beszéde a községi bérlakások átadásánál.

Vasárnap, az ünnepi szentmisét követően a helyi önkor­
mányzat képviselői elhelyezték az emlékezés koszorúit a 

háborúban elesettek emlékműve előtt.

'Visas*-

Az ekecsi Modern Tánccsoport tagjainak műsorát a faia- 
talok hatalmas ovációval fogadták

l ^  M i i

O.

A régi fényképekből és tárgyakból 
nyílott kiállítás sokunknak könnyeket 

csalt a szemébe



A Budapesti Nap Színház 
gyerekműsora nagy sikert aratott

H í *
A lesencetomaji táncoslányok nem kevesebbre vál­

lalkoztak, mint arra, hogy megdobogtatják 
a férfíszíveket. Sikerült!

A lesencetomaji és a gellei öregfiúk összecsapása A nótázók Mezei Ernő vezetésével a közönséget is 
dalra fakasztották

Az est fénypontja, a nagybetűs sztár, Betty Love, teltházas koncert után 
türelmesen és mosolyogva dedikált rajongóinak.

EöydÁZGULÜ FM.IMKM m



A gsllsi isrrnészölbcirálok háza iáján
A Gellei Természatbarátok 

Klub tagjai már hatodik alka­
lommal vettek részt a Szlovák 
Turistaklub országos
találkozóján. Bukóvá,
Tatranská Lomnica, Betliar, 
Varin, Stará Turá után idén 
Bátovcén táboroztunk.

Az ifjú turisták 33. orszá­
gos találkozóján a gellei és a 
bakai turisták ötvenhatan 
képviselték a dunaszerdahelyi 
járást. Az egyhetes táborozást 
gyalogtúrák, fürdés, a közeli 
várak és műemlékek megtek­
intése, sportjátékok, kultúrmű­
sor és az esti tinidiszkók tették 
színessé.

A 2003-as országos turis­
tatalálkozót a losonci turisták 
szervezik meg, melyre minden 
turistát és természetbarátot 
várnak. Mi, vezetők pedig

reméljük, sikerül eljutnunk 
Losoncra is, s munkánk nem 
vész el, hiszen ezekből a 
gyerekekből hazájukat ismerő, 
a természetet szerető, 
környezetüket óvó felnőttek 
lesznek. (Fodor Mária)

Táborozni voltunk
A gellei természetbarátok 

körében már hagyomány, 
hogy részt veszünk a termé­
szetbarátok országos 
találkozóján, melyen külföldiek 
is részt vesznek.

Elérkezett a várvavárt nap. 
Idén a Léva mellett lévő 
Bátovce nevű faluba tartot­
tunk. A táborhely a bátovcei 
iskolaudvaron volt Kerestünk 
egy alkalmas helyet a sátrak 
felállításához. Még ezen a 
napon tettünk egy rövid sétát a

faluban. Másnap délelőtt 
túráztunk a környező hegyek­
ben, majd megfürödtünk az 
iskola mellett lévő

víztározóban. Vacsorát és 
reggelit az iskolakonyhán kap­
tunk. Egy nap Párkányba láto­
gattunk, onnét pedig a felújított 
Mária-Valéria hídon át 
Esztergomba sétáltunk. 
Megnéztük az esztergomi 
bazilikát, másnap meglátogat­
tuk a lévai várromot, majd a 
szántói strandra is elmentünk. 
Volt egy nap sportnap, az utol­
só estét pedig vidám 
szórakozással, kultúrműsorral 
zártuk.

Én nagyon jól éreztem 
magam, remélem, jövőre is 
mehetek.

Ifj. Cséfalvay Béla, Egyházgelle

Nyári élményeim
Idén Bátovcén sátoroz­

tunk. Autóbusszal utaztunk a 
kis faluba. Bátovce Léva mel­
lett 18 kilométerre található. 
Körülbelül 1200 lakosa van.

Egy iskolaudvaron

sátoroztunk, mellettünk egy 
hatalmas tó terült el, amit erdő 
ölelt körbe. Minden nap túráz­
tunk egy keveset. Nagyon 
meleg volt.
Eddig ez volt az egyetlen 
olyan táborozásunk, amikor 
nem esett az eső. Voltunk a 
lévai várban és megnéztük a 
vár melletti galériát is. 
Párkányban is voltunk, ahon­
nét az új hídon átsétáltunk 
Esztergomba egy kis város­
nézésre, voltunk Szántón a 
gyógyfürdőben...

Remélem, még sok ilyen
találkozáson vehetek részt.

Molnár Erika, Pósfa

Jóleső túra után a táborban (Bittera Gábor felvétele)

Szeptember 20-21.
Választások 
Október 4.

Deresen is derűsen - 
nyugdíjasklubok találkozója Egyházgellén 

Október 26.
Őszi gyalogtúra a Duna-mentén. 

Bővebb információt a kultúrházban kaphatnak.

Szeptemberben elkezdődik az amatőr szintű zenetanitás a kultúrházban. Várjuk m indazok jelentkezését, 
ik szeretnének hangszeren játszani. Az érdeklődök zongora, harmonika, g itár és hegedűtanltásra jelentkezhetnek. 
>ó korhatár nyolc-, a felső nyolcvannyolc év. Érdeklődni lehet a kultúrházban.

A könyvtár vezetője kéri azokat az olvasókat, akiknél még régebbről kikölcsönzött könyvek vannak, hogy 
)kat szíveskedjenek a könyvtárba visszaszolgáltatn i, mivel október 10-töl a könyvtárban leltározás lesz!

Pihenő a Lévai vár udvarán (Bertalan László felvétele)



P o s t a l á d a
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Előző szá­
munkban már 
bemutattuk az 
1950-es cséfai 
a r a n y l á b ú  

focistákat, az Aranycsapatot. Újabb levelet 
hozott a postás, ami arról tanúskodik, hogy a 
cséfai focisták folytatják elődeik diadalútját.

A cséfai SK focicsapata Cséfalvay Gyula 
irányításával nagyon sok figyelemre méltó 
eredményt ért el. Ezek közül a legfigyelem­
reméltóbbak közé tartozik a Cséfa Kupa 
1984-ben, ahol a második helyezést érték el, 
olyan csapatot hagyva maguk mögött, mint 
például Bacsfa. A 2001-es Cséfa Kupán a

cséfai focisták szintén a második helyen 
végeztek, míg rá egy évre, 2002-ben a 
dobogó első fokára állhatták fel.

A tavalyi évben a légi Diófa Kupán har­
madik helyezettek lettek, míg az idén ugyan­
ott listavezetők lettek.

A tavaly decemberi teremfoci-bajnoksá­
gon szintén második helyezettek lettek.

A cséfai SK focicsapatának tagjai: 
Patonyi József, Cucz Ferenc, Fehér Tibor, 
Cséfalvay Gyula, Csömör Péter, Csánó 
Dénes, Szabó Szabolcs, Csömör Elemér, 
Lelkes Vilmos, Molnár József, Pécsük 
György, Bittera Gábor, Cséfalvay Róbert.

Fociprogram

A július 13-14-én megtartott 
Csárda Kupa eredményei

Elődöntők: 
Tejfalu-Lúcs 4:3 

Egyházgelle-Felbár 3:2

A III. helyért: 
Felbár-Lúcs 3:2

Döntő:
Egyházgelle-Tejfalu 1:1, 

tizenegyesekkel 5:3

A 2002-es Csárda Kupa 
győztes csapata Egyházgelle.

Az A csapat bajnoki mérkőzé­
seinek őszi menetrendje 

2002. augusztus 10.: 
Egyházgelle - Sárosfa 
2002. augusztus 18 .: 

Egyházgelle - 
Csallóközcsütörtök 
2002. augusztus 25.: 

Kisudvarnok - Egyházgelle 
2002. szeptember 1.: 

Egyházgelle - Csilizradvány

2002. szeptember 8.: 
Dunatőkés - Egyházgelle 

2002. szeptember 15.: 
Egyházgelle - Bélvata 
2002. szeptember 22.: 

Nagyabony - Egyházgelle 
2002. szeptember 29.: 
Egyházgelle - Tárnok 

2002. október 6.: 
Felbár - Egyházgelle 

2002. október 13.: 
Egyházgelle - Nyárad 

2002. október 20.: 
Dercsika - Egyházgelle 

2002. október 27.: 
Egyházgelle - Ekecs 
2002. november 3.: 

Nagyszarva - Egyházgelle 
2002. november 10.: 

Egyházgelle - Eperjes 
2002. november 17.: 
Patas - Egyházgelle

Az ifjúsági csapat mérkőzései:

2002. augusztus 10.: 
Egyházgelle-Sárosfa 
2002. augusztus 18.: 

Egyházgelle- 
Csallóközcsütörtök 
2002. augusztus 25.:

Kisudvarnok - Egyházgelle
2002. szeptember 1.: 

Egyházgelle - Csilizradvány 
2002. szeptember 8.: 

Királyfiakarcsa - 
Egyházgelle 

2002. szeptember 15.: 
Egyházgelle - Kürt 

2002. szeptember 22.: 
Nagyabony - Egyházgelle 

2002. szeptember 29.: 
Egyházgelle - Tárnok 

2002. október 6.: 
Nagypaka - Egyházgelle 

2002. október 13.: 
Egyházgelle - Nyárad 

2002. október 20.: 
Pódafa - Egyházgelle 

2002. november 3.: 
Nagymagyar - Egyházgelle 

2002. november 10.: 
Egyházgelle - Eperjes 

2002. november 17.: 
Patas - Egyházgelle



üülHFelhívásÜü!!!
Továbbra is várjuk azok jelentkezését, akik korabeli dokumentumokkal, fényképekkel szolgálnának nekünk 
arról, milyen volt az élet Egyházgellén, illetve annak környékén egykoron. Szívesen fogadunk minden olyan 
történetet, írásban, vagy személyesen elbeszélve, mely falunk múltjához kapcsolódik, az itt élő emberek sorsát, 
életét meséli el. Meghallgatnánk, közzétennénk ezeket a történeteket, hogy azok is megtudjanak valamit erről a 
korról, akiket közelebbről is érdekel szűkebb pátriájuk múltja, történelme.
Lapunk hasábjain még egy lehetőséget kínálunk Önöknek. Egy jelképes összeg ellenében a Hírmondó Köszöntő 
című rovatában felköszöntheti ismerősét, barátját, férjét, kedvesét, rokonait. Keressen meg bennünket és mi 
segítünk, hogy még szebbé tegye az ünnepet! Bővebb információval a községházán, illetve az 5545 103-as tele­
fonszámon szolgálunk.

E sem énynaptár
S z ü l e t e t t

2002 júniusában: Kalinka Patrik, Ógell.e 
Mészáros András, Pósfa.

2002 júliusában: Zirig Ádám, Beketfa.
Tóth Gábor Levente, Kisbudafa. 
Lengvel Eszter. Pósfa.

E l h u n y t

2002 júniusában: Sidó Julianna, Ogelle, 
Jakli Lajos. Pósfa.

2002 augusztusában: Pongrác József, Egyházgelle.

W Házasságkötések
2002. júliusában házasságot kötöttek: 
Katona László és Edmár Beáta 

valamint
Puksa Zsolt és Álló Tímea,

és
Neizer Csaba és Tar Éva.

2002. augusztusában házasságot kötöttek: 
Nagy Imre és Koczó Szilvia Csilla

f f í á  ZllSi'S' ( í ( //• ’ ÖfCrS' í ( f

a  f f  fa  f/n  á  6 ó f  ,s '<>f 
f o f c f 9 í/rVá ( / of  f  fo c in u n  f  /

k __p___ * ,-------

K öszöntő
2002. augusztusában ünnepli hetvenedik 
születésnapját Mészáros Rozália, 
Kisbudafán. E szép ünnep alkalmából 
kívánunk neki minden jót és további erőt, 
egészséget.

Köszönetnyilvánítás______

Kö szö n e té t m on du nk  m in da zo kna k , ak ik  a 

h o z z á n k  b e k ü ld ö tt rég i fé n y k é p e ik k e l 

lehe tővé  te tték , hogy a zo kb ó l egy szép  k iá llítá s t 

ren de zhe ssün k . A  fa lun ap i fé n y k é p k iá llítá s  nagy 

s ike rt a ra to tt, m i sem  b izo ny ítja  ez t job ba n , m in t 

az a tény, hogy a ké pe kbő l n agyon  sokan  ren ­

d e lte k  m á s o la to t. T o vá b b ra  is v á r ju k  rég i 

fé n y k é p e ik e t, tö rté n e te ik e t, s ki tud ja , ta lán  

jö v ő re  ú ja b b  k iá llí tá s ra  v a ló  a n y a g  g y ű lik  

ö ssze ...

a kö szö n te n i sze ten é  rokoná t, ism erősé t, 

ke dve sé t, ná lunk  m eg tehe ti. A  H írm o nd ó  

K ö szön tő  c ím ű  rova táb a n  egy je lk é p e s  összeg  

e lle né be n  fe lkö szö n t-h e ti sze re tte it, s ilym ódon  

m ég s ze b b é  te he ti az ü nn ep e t! B ővebb  in fo rm á ­

c ióva l a kö zség há zán , ille tve  az 5545  103-as 

te le fo n szá m o n  szo lgá lunk .

H l

K edves sportbarátok!
Megalakult a gellei tenisz-szakosztály, ahová minden 
érdeklődőt szere tette l várunk. Érdeklődni a 
következő telefonszámokon lehet:
Ing. Csicsay László: 0905 / 442536
Cséfalvay Andor: 0 9 0 7 /7 8 1 8 1 0
Banka Pál: 0903 / 406477

H z  /  ✓ Az egyházgellei önkormányzat lapja. Megjelenik kéthavonta. Kiadja az Egyházgellei
községi hivatal. Felelős szerkesztő: Viola Ildikó. A szerkezstőség címe: 930 34 

Holice 46. Telefonszám: 5545 103. Nyomdai előkészítés: Viola Zoltán. Nyomta: Pelikán s.r.o. Registraőné 
císlo OU odb. regionálneho rozvoja a inych odv. vzt’ahov 4/2001.



Obecnä kniinica 
93034  Holier n /o

Egy házgel l e y z a t á n a k  l a p j a

Gyertyafény
Mindenszentek napja volt. Csontokig ható, 

szívbemarkoló hideg nap. Emlékszem jól, egész 
nap játszhattunk bent, a meleg szobában. Néha- 
néha, amikor már untuk egymást, ofafutottunk az 
ablakhoz és rányomtuk az orrunkat a hideg üveg­
lapra. Vártuk az estét...

Este gyújtogatni ment a család. Igen, így 
mondtuk, gyújtogatni. Hatfelé, vacsora után fel­
vettük a meleg kabátot, a sálat, a csizmát és men­
tünk. Elöl a szüléink, utánuk kullogtunk mi, 
gyerekek. Szerettük ezt a rituálét, a gyéren 
megvilágított utcát, a temető sejtelmes fényeit, a 
sírok ilyenkor, gyertyafénynél még rémísztőbbek 
voltak, mint nappal. Ilyenkor megálltunk egy-egy 
sírnál, számunkra csak hallomásból ismert 
dédapák, dédanyák sírjánál és gyertyát gyújtot­
tunk. Egyet mindig utoljára hagytunk, amit a 
háborúban elesettek emlékére gyújtottuk meg. 
Aztán a nagyszülőkhöz mentünk. Ezt szerettem a 
legjobban. A szobában meleg volt, nem emlék­
szem. talán péterkályhával fütöttek. Ültünk a 
konyhában, meleg teát szürcsölgettünk finom, 
omlós mézes süteménnyel. Ezeken az estéken 
ijedten és könnyes szemmel hallgattuk a 
megfagyott három árva történetét, amit egészében 
már nem tudnék felidézni, bár egy-egy sorát soha 
nem fogom elfelejteni...három árva, sír magá­
ba...

Elteltek az évek. Felnőttünk...A nagyszülők 
meghaltak, s velük együtt eltemettük a varázst, a 
gyerekkor varázsát. Szétszóródtunk, éljünk a 
saját életünket, de ezen a napon mindenki hazatér 
oda, ahonnét elindultunk a világba... Gyerekeink

Fogas Ferenc felvétele
kezét fogva megyünk gyújtogatni 
Mindenszentekkor, s hálát adunk a Teremtönek, 
hogy nekünk még van hova, van kihez hazajönni. 
Ugyanazon az utcán megyünk, ugyanabba a 
temetőbe, mint egykoron, kisgyerekként. 
Ilyenkor előjönnek az emlékek, Andersen kis 
gyufaárus lánya, amit mindig megkönnyeztünk, a 
három árva története, amit elalvás előtt hallgat­
tunk végig, a gyerekkori fogadalmak; nem, 
velünk ez nem történhet meg, hogy meghaljon az, 
akit nagyon szeretünk...

S a dolgok megtörténnek. Az élet nem jelenti 
be a csalódásokat, a fájdalmakat, a halált. De 
mindig van folytatás. Egy mosolyban, egy ölelés­
ben. egy aprócska kéz szorításában, bennünk... 
Önmagunkban. Sokszor a magányban is. Mert a 
magányt nem az teszi retenetessé, hogy nincs, 
akivel megosszuk, hanem az, hogy nincs, akinek a 
terhét elvállalhatnánk. Az idő a miénk. És a dön­
tés joga, hogyan éljük azt meg.

A gyertyák fényei, az örök világosság szim­
bólumai azokért égnek, akik már nem lehetnek 
közöttünk. Nyugodjanak békében!

-bori-



Nkpí  uzukííPükj  
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Az. egyház október hónapját, május 
havához hasonlóan, Szűz Mária tiszteletének szen­
teli. Ennek emlékére tartják esténként az októberi 
ájtatosságot, amikoris elmondják a rózsafüzért, a 
Lorettó-i litániát, és Szent Józsefnek, az egyház 
pártfogójának a segítségét kérik minden baj, 
veszedelem, betegség ellen. Hitük szerint ezek az 
imádságok segítenek az őszi munkák sikeres befe­
jezése ellen.

Október 7-én van Rózsafüzér Királynéja 
(Szentolvasó) ünnepe. Ezt az ünnepet V. Szent 
Piusz pápa rendelte el 1571-ben, a török seregek 
felett learatott lepantói győzelem emlékére. A csal­
lóközi hit szerint a Rózsafüzér Királynéja ünnepén 
elmondott Olvasó biztos segítség mind lelki, mind 
anyagi szempontból.

November elsején ünnepli az egyház 
azokat a szenteket, akik saját nevükön nem szere­
pelnek a naptárban. A Mindenszentek napjához 
nagyon sok hiedelem fűződik. Ha a vakond a ház 
tövében túr, vagy a kuvik a háztetőn kuvikol, a 
néphit szerint közeli a halál.

Halottak napja a tisztítótűzben szenvedő 
^ le lkek  emléknapja... “  ^

OfXctíA, 1.:
Marhabehajtás, vagyis az istállózás kezdete. 

Of&óttiAs 1&.‘. QáL
A makkérés kezdete. Gál napján nem szabad semmit 
sem vetni, mert kórós lesz.

21-:
Vendel a pásztorok védőszentje - patrónusa, szobrát 
a báránykával ma is sok fa lu  határában találhatjuk. 
Ha állatvész üt ki, azt tartja a mondás, hogy Vendel 
viszi az állatot.
Délelőtt tilos volt befogni. "Elállóit tőle, mint 
Vendel a disznók mellől" - vagyis nem kell neki, vagy 
nem védelmezi már.

OfXcít/v 21 ■■
A káposzta és a kerti vetemények betakarítása.

Ofctóíov 23-•’

A szobai világítás kezdete.

O'fctól&v 29-'- v /w 6c^
Az első télkezdő nap. Juhászfizető- és fogadó nap. 
"Itt vagyon már Simon Júdás, ja j neked már, pőre 
gatyás!"

1.:
Virágot visznek a sírokra, este gyertyát gyújtanak. 
Mindenszentek napján, ha hó esik, nem olvad el 
márciusig. Halottak napján eltett káposzta nem áll 
el.

f'fcAje/rh&cv 3- ’
Vadászok ünnepe, kezdődik a nyúlvadászat. 

jjcAJCArXiAz 11.:
Régi hagyomány ilyenkor a lúdvágás. Este a va­
csoránál kóstolják meg az újbort, amelyről azt 
tartják. Márton a bírája. Ha Márton napján esik a 
hó, akkor hosszú lesz a tél. Márton olykor fehér 
lovon jár. Ha Mártonkor a lúd jégen áll, kará­
csonykor sárban botorkál. Ha jókedvű Márton, 
kemény lél lesz. Borús Márton, borongás tél. A 
Márton-nap után lőtt róka prémje már jó.

fjcAt&rhítA, 2 S . :  Ifafeh'P*'
A karácsonyra kizöldülő Katalin-gallyat e napon 
teszik vízbe.
"Katalin kopog, karácsony locsog." Amilyen 
Katalin, olyan lesz a január. "Fehér Katalin, fekete 
karácsony."

ffcAjtrh&tA' 30- •’  f\/ĥ Â4'
A disznóölés kezdete. Férjjósló és férjszerző leány­
nap, sokféle varázslással. Szent András napján a 
legény vagy leány egész nap böjtöl. Csak három 
szem búzát eszik és három korty vizet iszik. 
Imádkozik. Akkor éjjel megálmodja, hogy ki lesz a 
párja. " Fehér András-rossz év. " "Víg András - víg 
év."
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A z a lá bb iakb an  egy  1942-bő l szá rm azó  g a zd a n a p ­
tá rb ó l m azso lá zg a ttun k .

A vemhesség időtartama

Á lla t h ónapokban he tekben napokban

Ló 11 48 335
S za m á r 12 53 365
Tehén 9 ,5 40 285
B iva ly teh én  10 44 300
Juh  5 21 150
K ecske  5 21 150
S e rtés  4 16 116
K utya  2 8 60
M acska  1,5 6 50
H áz inyú l 1 4 30
T enge rim a lac  2 8 65

Alomszükséglet egy napra

Lónak 2 - 3  kg
M arhá kna k  (szá ra z ta ka rm á n yo zá sn á l) 2 ,5  - 5 ,5  kg
M arhá na k  (zö ld taka rm á nyo zásn á l) 6 -8  kg
Juhnak 0,1 - 0 ,3 kg
S e rtésn ek 0,1 - 2  kg

Sószükséglet egy napra

Lónak 20 - 25 g
M arhá na k 20 - 50 g
Juhnak 5 - 10 g
S e rtésn ek 5 - 10 g

Vízszükséglet egy napra

Lónak 20 - 30 lite r
M a rhá na k 30 - 40  lite r
Juhnak 5 - 1 0  lite r
S e rtésn ek 5 - 1 0  lite r

Növendékállatok szoptatási időtartama

Gyümölcspálinka kisüstön________
Egy h e k to lite r ce frébő l kész íthe tő  40  fo k o s  pá linka

S z ilvábó l 
B a rackbó l 
C se reszn yé bő l 
A lm áb ó l vagy  kö rtébő l

Mértékek átszámítása

10 - 12 lite r 
9 - 1 1  lite r 

1 0 - 1 2  lite r 
8 - 1 0  lite r

H osszm érté kek

1 öl = 6 láb = 1 ,896 m éter.
1 rő f = 0 ,77 7  m éter.
1 láb = 12 hüve lyk  = 0 ,31 6  méter.
1 h üve lyk  = 0 ,026  m éter.
1 m a g ya r m érfö ld  = 8 ,35 3  kilom éter.
1 fö ld ra jz i m érfö ld  = 3 9 1 2 .7 4  öl = 7 ,41 9  km.

Súlymértékek

1 vá m m á zsa  = 100 vá m fo n t = 0 ,892  bécs i m ázsa  = 
50 kg.
1 bécsi m ázsa  = 100 bécs i fon t = 112, 012  vá m fo n t 
= 1 ,120 vá m m ázsa  = 56  kg.
1 bécsi fo n t = 32 bécs i la t = 33,6  v á m la t = 0 ,560  kg. 
1 bécsi la t = 1, 750  dekag ram .
1 o sz trá k  to nn a  (ha jó to nn a ) = 20  bécs i m ázsa  = 
1120,12 kg.

Ló- és sza m á rcs ikó k
B á rányok
M a lacok
B orjúk
K e cskeg idá k

3-6  hónap  
2 -4  hónap  
2 -2 ,5  hónap  
2,5-5,5 hónap 
2 -2 ,5  hónap

A hatvanas évek végén Boros József, szövetkezeti elnök 
segítségével, Morovics Béla tanító kitartásával. Hamar 

István ácsmester és Nagy Béla kőművesmester nagy szak­
mai tudásával, a kis- és nagybudafai asszonyokkal és 

lányokkal, valamint a falu lakosainak segítségével létre­
jöhetett a kultúrház Nagybudafán. A régi fotográfia a 

munkálatok közepette készült.
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Egri Erzsébet - takarítónő Dunaszerdahely

üli T M iá t

Iskolánk az új tanévet 260 tanulóval 
13 osztályban, 3 napközis csoporttal 
24 pedagógus irányításával kezdte. Az 
ünnepélyes tanévnyitó 2002. szeptem­
ber 2-án volt.

Pedagógusaim:

Trencsík Anikó - igazgató 
Huszárik Éva - igazgatóhelyettes

_______ OSZTÁiyFÖNÖKÖK:_______
1. osztály: Fodor Andrea
2. osztály: Kiss Márta
3. osztály: Puksa Tímea
4. osztály: Sátor Zoltán
5. A osztály: Bohony Irén
5. B osztály: Pongrácz Adrianna
6. A osztály: Pál Katalin
6. B osztály: Méry Mária
7. A osztály: Rácz Beáta
7. B osztály: Kulcsár Aranka
8. osztály: Horváth Erzsébet
9. A osztály: Kovács Mária 
9.B osztály: Gróf Jolán

Nem ősz tál yfő Nőtt ölt:
Bertalan Gábor 
Gúgh Béla 
Lormusz János 
Purczell Katalin 
Süli Erzsébet 
Zöld Julianna

___________Nevelőit:__________
1. csoport: Nagy Mónika
2. csoport: Csáky Zsuzsanna
3. csoport: Major Dezső

Zeneiskola pedagógusa:
Gilbert Vontszemü

Rajziskola pevagógüsa:
Tilajcsik Roland

Nem pedagógus alkalmazottak:
Gyökeres Mária - könyvelő 
Bölcs Éva - konyhavezető 
Németh Klára - szakácsnő 
Görcs Julianna - szakácsnő 
Krascsenits Edit - iskolagondnok 
Keresztes Erzsébet - takarítónő

Boros Julianna - takarítónő 
Keresztes György - fütő, karbantartó 
Csóka Gizella 
Kovács Tünde 
Hamar Miklós

Első seim  névsora

1. Csicsay Balázs, Egyázgelle
2. Csóka Andrea, Ógelle
3. Csóka Eszter, Kislúcs
4. Csóka Szilvia, Kislúcs
5. Egri Nikoletta, Kisbudafa
6. Horváth Ottó, Királyfiakarcsa
7. Horváth Zsolt, Egyházgelle
8. Kosa Viktória, Egyházgelle
9. Kuczman Krisztina, Nagybudafa
10. Mészáros Katalin, Kisbudafa
11. Nagy Edina, Nagybudafa
12. Nagy Noémi, Kislúcs
13. Nagy Norbert, Királyfiakarcsa
14. Pongrácz Balázs, Ógelle
15. Pőthe Veronika Alexandra, Egyházgelle
16. Sebők Dóra, Posta
17. Simon Péter, Kislúcs
18. Soóky Nikolas, Ógelle
19. Trencsík Marianna, Ógelle
20. Zöld Ádám, Kisbudafa

A 2 0 0 1 / 2 0 0 2 - E S  ISKOLA í  VBEN 
VÉGZETTEK

ELHEL yEZKEVÉS! A PA TAT.
1. Álló Krisztina - gimnázium, 
Dunaszerdahely
2. Bodó Hajnalka - közgazdasági szak- 
középiskola, Nagymegyer
3. Bognár Szilvia - ruhaipari szak- 
középiskola, Dunaszerdahely
4. Cséfalvay Veronika - mezőgazdasági 
szakközépiskola, Dunaszerdahely
5. Darnay Tamás - kőműves, 
Dunaszerdahely
6. Fekete Éva - mezőgazdasági szakkö­
zépiskola, Dunaszerdahely
7. Ferenczi Gábor - autószerelő,

8. Ferenczi Mónika - gimnázium, 
Dunaszerdahely
9. Gaál Paulina - cukrász, 
Dunaszerdahely
10. Görcs Mónika -egészségügyi 
szakközépiskola, Dunaszerdahely
11. Hacsik Szilveszter - asztalos, 
Dunaszerdahely
12. Horhák Marcella -gimnázium, 
Dunaszerdahely
13. Jurás Erika -cukrász, 
Dunaszerdahely
14. Kiss Julianna - edészségügyi szak- 
középiskola, Dunaszerdahely
15. Kolláth Tamás - autószerelő, 
Dunaszerdahely
16. Lelkes Adrianna - gimnázium, 
Gálán ta
17. Mészáros Anikó - gimnázium, 
Dunaszerdahely
18. Mészáros Katalin - varrónő, 
Dunaszerdahely
19. Nagy Anita - gimnázium, 
Dunaszerdahely
20. Nagy Balázs - faipari szakközép- 
iskola, Dunaszerdahely
21. Penzinger Csilla - gimnázium, 
Dunaszerdahely
22. Puha Gabriella - cukrász, 
Dunaszerdahely
23. Sátor Éva - gimnázium, 
Dunaszerdahely
24. Soóky Attila - építészeti szakközép- 
iskola, Ógyalla
25. Szabó Márk - mezőgazdasági 
szakközépiskola, Dunaszerdahely
26. Valasek Zsolt - gépszerelő, Somorja
27. Varga Anikó - gimnázium, 
Dunaszerdahely
28. Vass Tímea - lányiskola, 
Dunaszerdahely
29. Végh Dazső - szakács, 
Dunaszerdahely
30. Vércse Csilla -egészségügyi 
szakközépiskola, Dunaszerdahely

h - 2 0 0 2 .  M c u tn



Önkormányzati hírek
A szeptember 20-21-én megtartott parla­

menti választásokon való részvétel országos 
arányát tekintve 70,07 százalékos volt, ami 
2875081 érvényes szavazatot jelent.

A dunaszerdahelyi járásban a szavazásra 
jogosultak száma 88 121 volt. Az érvényes 
szavazatok száma 65 110.

1. MKP 74, 63 százalék
2. SDKÚ 4, 98 százalék
3. HZDS 4, 31 százalék

Húsztagú lesz a Magyar Koalíció Pártja par­
lamenti frakciója. Az MKP színeiben idén öttel 
több képviselő foglalhat helyet a törvényhozás­
ban, mint négy évvel ezelőtt. Az MKP-lista első 
húsz helyén a következő nevek szerepelnek. 
Bugár Béla, Csáky Pál, Bárdos Gyula, Duka 
Zólyomi Árpád, Gyurovszky László, Farkas Pál, 
Szigeti László, Köteles László, A. Nagy László. 
Duray Miklós, Komlósy Zsolt, Berényi József, 
Bastrnák Tibor, Miklós László, Farkas Iván, 
Harna István, Albert Sándor, Bauer Edit, Gál 
Gábor és Hamerlík Richárd.

Az MKP képviselői közül Harna István a 
legidősebb, ö 62 éves, Gál Gábor pedig a 
maga 27 évével a legfiatalabb.

Választási eredmények községünkben

A választók listájára bejegyzett személyek 
száma 1443. A szavazáson részt vettek száma 
1167. A leadott szavazatok száma 1167. Az 
érvényes szavazatok száma 1161.
Az egyes pártokra leadott szavazatok száma:
1. Strana zelenych na Slovensku 3
2. Slovenská demokratická a krestánská únia 6
4. Strana demokratickej Tavice 2
5. SMER 4
6. Hnutie za demokratické Slovensko 3
7. Obcianska konzervatívna strana 1
8. Hnutie za demokraciu 1
10. Komunistická strana Slovenská 4
11. Strana madarskej koalície - MKP 1121

12. Krest’anskodemokratické hnutie 3
17. Aliancia nového obcana 9
22. Nezávislá obcianska strana nezamest-
nanych a poskodenych 4

A leggyakrabban karikázott képviselő- 
_________ jelöltek községünkben_________

1. Bugár Béla - 567
2. Csáky Pál - 521

3. Kvarda József - 183
4. Bárdos Gyula - 147

5. Bauer Edit - 143
6. Duray Miklós - 114
7. A. Nagy László - 92

Képviselőtestületi ülés______
Szeptember 27-én tartotta Egyházgellén a 
községi képviselőtestület az idei ötödik 
ülését. Az ülés bevezető részében Ravasz 
Béla, községünk polgármesterének beszá­
molója hangzott el az elmúlt ülés óta eltelt 
időszak eseményeiről, az oktatásügyi 
intézmények átadásáról a folyamatban 
levő beruházások helyzetéről. A képviselő- 
testületi tagok elfogadták a község 
általánosan érvényű rendeletét a választási 
kampány során propagációs célokra fel­
használható helyek meghatározásáról, 
valamint módosították a község helyi 
illetékeket szabályozó rendeletét. 
Jóváhagyták az önkormányzati választá­
sok előkészítésére készített ütemtervet és 
meghatározták a képviselő-testületi tagok 
számát a következő választási időszakra. 
Mint rendszeresen a testület most is 
foglalkozott a hivatalhoz benyújtott 
kérvények és egyéb témák megtárgyalásá­
val.
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Önkormányzati hírek
Rólunk van sző

December 6-án, 7-én kerül sor a 
helyhatósági választásokra. 

Ilyenkor egy-egy község, település 
lakosai demokratikus választások 
útján dönthetik el, kik azok a szemé­
lyek, akik a helyi önkormányzat tag­
jai lesznek az elkövetkező négy esz­
tendőben. S nem utolsósorban ki a 
legmegfelelőbb személy arra, hogy a 
falu élén álljon. Rólunk van szó 
tehát, ezért fontos, hogy minél 
többen járuljunk az urnákhoz.

A Magyar Koalíció Pártjának 
helyi szervezete is felállította a 

maga listáját. Ők a MKP jelöltjei: 
Viola József, 39 éves, Egyházgelle 
Csánó Csaba, 39 éves, Egyházgelle 
Vermes István, 55 éves, Pósfa 
Mészáros Tibor, 52 éves, Ogelle 
Trencsík János, 36 éves, Pósfa 
Cséfalvay Tibor, 41 éves, Egyházgelle 
Földes Miklós, 55 éves, Nagybudafa 
Nagy Attila, 41 éves, Egyházgelle 
Pécsük Tibor, 48 éves, Nagybudafa 
A Magyar Koalíció Pártjának helyi 
szervezete a polgármesteri posztra 
Ravasz Bélát javasolja.

A MKP helyi szervezetének 
választási program-tervezete 

nagyvonalakban:
Kiindulási pontként mindenképpen 
mérlegelni kell az eddigi tapasztala­
tokat, valamint értékelni a reális 
lehetőségeket, s figyelembe kell 
venni a lakosság igényeit.

A mindenkori önkormányzat­
nak az eddigi feladatok ellátása ■

mellett kiemelt figyelmet kell fordí­
tania az újabb jogkörök ellátására, 
különös tekintettel az oktatásügyre, 
az építésügyre, valamint a betegel­
látásra. Ezekről minden esetben 
naprakész információval kell szol­
gálni a lakosság felé, valamint a 
községi Hírmondó segítségével 
tájékoztatni kell a községben élőket 
az őket érintő dolgokról, jogszabá­
lyokról, községi rendeletekről.

Kiemelt figyelmet kell fordí­
tani az utak, közterületek javítására, 
a fás, füves területek tisztán 
tartására. A közeljövőben célszerű 
lenne megoldani a község utcan­
eveinek ügyét is. A 
környezetvédelem terén is akadna 
tennivaló, elsősorban a hul­
ladékgazdálkodás terén.
Községükben is elkerülhetetlen lesz 
a háztartásu hulladék osztályozása, 
ami más falvakban már működik.

A kultúra ápolása, a szaba­

didőprogramok, a sportszervezet 
támogatásának kiemelt helye van a 
választási programban csakúgy, mint 
a templom körüli tér rend­
betételének...

Tennivaló tehát akad bőven, 
épületek , közterületek rendbe­

hozása, vízvezetékek építése, csator­
nahálózat megépítése.
A lényeg, hogy nem beszélni kell 
róla, hanem cselekedni. Csak akkor 
lehetünk elégedettek magunkkal, ha 
valamit már letettünk az asztalra.

Az ANO (Aliancia nového obcana) 
képviselő-jelöltje :
Görcs Andrea, Egyházgelle

Független jelöltként a következő 
személyek indulnak:
Bittera Gábor, Ogelle 
Szerencsés Gabriella, Egyházgelle 
Cséfalvay Tivadar, Cséfa

Közárd ak ű i ni a rrn áciő
Tudatjuk a lakossággal, hogy újra üzemel Nagybudafán a hul­
ladékgyűjtő. Kérünk mindenkit, hogy vegye figyelembe az előírt 
szabályokat és a kapun feltüntetett nyitvatartási időt. A 
szemétlerakatba csakis háztartási hulladékot lehet szállítani. 
Kérjük, a hulladékot öntsék az erre a célra elhelyezett kon­
ténerekbe!
A hulladékgyűjtő a következő napokon üzemel:

Hétfő - péntek: 13.00 - 17.00 
Szombat: 8.00 - 12.00 13.00- 17.00

Tauyflj-j^ agyOiri

j'j Jj ?  m m  m v a o t ?

November 8-9.
Kezdetét veszi a kézimunkatanfolyam, ahol a foltvarrás technikáját sajátíthatják el az érdeklődök. A  kínálatból: 
ádventi és karácsonyi díszek, lakáskiegészltők, egyéb használati tárgyak. Bővebb információt az 5545 287-es

telefonszámon, illetve a kultúrházban kaphatnak.
November 9. ( / " '

Vadászbál a helyi kultúrházban 
\  November 23.

A  nagybudafai óvoda Katalin-bálja

/
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Vidámságból sosem elég!
"Csak az lehet boldog, akiben a 

szeretet él."
Meghívót hozott a postás 

szerkesztőségünkbe, amit nagyon 
köszönünk. A meghívó október negyedikére szólt, a 
„Deresen-derűsen" mozgalom vidám, szórakoztató 
estjére. A meghívásnak eleget téve nyugodtan kije­
lenthetjük. fergeteges szórakozásban volt részünk...

A gellei nyugdíjas-klub aktív élete, a fia­
talokat is megszégyenítő mozgalmas tevékenysége 
nem ismeretlen a falu lakosai előtt. Nos, most sem 
hazudtolták meg önmagukat. A Veszelovszky Márta 
vezetése alatt működő nyugdíjasklub ezesetben a 
házigazda szerepét tölthette be, hiszen a gellei 
kultúrházban láthatták vendégül többek között a 
nagyszarvai, a nyékvárkonvi. a bösi, a lúcsi, a csal- 
lóköznádasdi, sőt, a határon túlról érkezett ménfö- 
csanaki klubok tagjait.

A kultúrműsorban fellépett ménfőcsanaki 
népdalkor vezetője elmondta, Egyházgelle azon 
települések közé tartozik, ahová jó jönni, mert 
tudják, szeretettel, vidámsággal fogadják őket.
Ok ezt meleg szívvel veszik tudomásul és az 
ajándékba hozott nótacsokrokkal köszönik meg.

Nagy szerénységgel, ám annál nagyobb sikert 
aratva lépett színpadra a Mórocz Gabriella vezette 
lúcsi asszonykórus. Pironkodva kérték a hallgatóság 
bocsánatát az esetleges bakikért, de ezek annak 
tudhatok be. hogy ők még csak nemrég alakultak... 
Mondani sem kell. hogy bakinak nyomát sem hall­
hatta a tisztelt jelenlévő, sőt. egy kiforrt előadsának 
lehettünk fültanúi.

Az egyes csoportokat elkísérték a települések 
polgármesterei is. Ravasz Béla, községünk, a 
vendéglátó község polgármestereként köszöntötte a 
vendégeket. Pálffy Dezső a nagyszarvaiakkal, 
Fekete János, a nyékvárkonyiakkal, Vasik Mária 
pedig a csallóköznádasdiakkal érkezett.

Az ízletes vacsorát vidám, jókedvű mulatozás 
követte, melyhez talpalávalót a Michelin-trió biz­
tosított. -bori-

Színes álmok - foltokban
A győri Kisalföld című lapban ismerős névvel 

találkozhattak azok. akik kezükbe vették annak egy 
augusztusi példányát. Mégpedig egy csallóközi, 
pontosabban cséfai asszony nevével. Cséfalvay 
Máriáéval, aki időt és fáradságot nem kímélve részt

vett egy foltvarró-tanfolyamon a mén­
főcsanaki Bezerédi-kastélyban.

Cséfalvay Mária kitanulta a baba- és 
kutyavarrás technikáját, térítőjét pedig 
külön díjazták. Hogy tudományát 

másokkat is megossza, Németh Jankával, a ménfő­
csanaki tábor főszervezőjével együtt elhatározták. 
Egyházgellén is indítanak foltvarró-tanfolyamot. 
Akit érdekel a patchwork, van kézügyessége, 
türelme és szeretné megtanulni, az jelentkezhet a 
helyi kultúrházban. az 5545287-es telefonszámon, 
illetve Cséfalvay Máriánál.

V
..... /. •'<

Mi az a patchwork?
Harminc éve hódította meg *

Európát a foltvarrás. Lényege, hogy & 
megfelelő színű és minőségű tex­
tíliákból létrehozzanak valami újat.
A dolog lényege tulajdonképpen oda 
vezethető vissza, hogy a maradék anyagot, pamutot 
és textíliát újrahasznosítsuk. A kelet-európai orszá­
gok közül a magyarok ebben jelentős helyen foglal­
nak helyet. S a végeredmény? Önmagáért beszél. Az 
ügyes kezű asszonyok kezei alól kikerülő térítők, 
ágytakarók, karácsonyfadíszek, kispárnák meses
kiegészítői lehetnek otthonunknak.

Tenisz
Kissé megkésve kaptuk kézhez aláb­
bi levelünket, ám az eremények 
önmagukért beszélnek. S azért jó. ha 
tudjuk, nálunk ilyen is van. 
Szeptember elsején a gellei sport- 
szervezeten belül mőködő tenisz­

szakosztály teniszversenyt rendezett a gellei pályán. 
Ez volt az első, ám a szervezők szerint nem az utol­
só kupa községünkben. A fehér sport szerelmesei 
Kürtről. Dunaszerdahelyről, Somorjából érkeztek, s 
persze nem hiányozhattak a hazaiak sem.
A végeredmény:
1. Csicsay L. - Gelle
2. Pintes P. - Dunaszerdahely
3. Vágó Gy. - Somorja
A szakosztály egyébként várja mindazok jelent­
kezését. akik szeretnék közelebbről is megismerni 
ezt a sportágat!

W’M.
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Egy éves a Hírmondó
Egyéves születésnapját ünnepli Egyházgelle önkormányzatának lapja, a Hírmondó. Amikor létrehoztuk ezt azr 

újságot, úgy terveztük, azoknak szól majd, akik szeretik a szülőfalujukat és azo k ró l, akik itt élnek, dolgoznak... Szerettünk 
volna megírni mindent, ami falunkban történik. Hogy ez mennyire sikerült, azt döntse el maga, az olvasó.

Nézzék el nekünk, hogy néha-néha a nyomda ördöge egy kis bakit csempészett a lapba, de tudják, csak az követ 
el hibát, aki dolgozik... Nem vagyunk még profik, de azon dolgozunk, hogy azzá váljunk. Szeretnénk ott lenni minden­
hol, hírt hozni mindehonnan, ezért kérjük, keressenek, hívjanak bennünket. Szerkessze Ön is a lapot, szóljon bele, írjon 
nekünk. Kritikus észrevételeket is szívesen fogadunk! Egy biztos, ha a helyhatósági választások után az újonnan válasz­
tott önkormányzat is úgy akarja, mi időszakonként továbbra is ott leszünk a postaládájában, kicsit megújult külsővel, bel­
sővel, de továbbra is a régi odaadással. a szerkesztőség

K öszöntő
- 2002 októberében ünnepli hetvenedik 
születésnapját Ravasz Terézia, Ógellén. 
E kerek évforduló alkalmából mi is csat­
lakozunk a gratulálókhoz és további jó 
egészséget kívánunk!

- Kerek jubileum ot ünnepel Mester 
Rudolf, Egyházgellén. Nyolcvanadik 
születésnapján kívánunk erőt, 
egészséget és további szép éveket!
- Nyolcvanadik születésnapjához gra­
tulálunk Kmotrik Júliának, 
Egyházgellén. További erőben,

egészségben, az unokák és dédunokák 
társaságában eltöltött éveket kívánunk!
- 2002 novemberében ünnepli het­
venedik születésnapját Mészáros János, 
Egyházgellén. További örömökben, 
boldogságban gazdag éveket kívánunk!

E sem énynaptár
Született

2002 szeptemberében :  
Zöld Attila, Nagybudafa, 

Álló Szilvia, Pósfa.

Elhunyt
2002 szeptemberében: 
Csóka Ferenc, Egyházgelle,

2002 októberében: 
Pongrác Irma, Ógelle,

A T Házasságkötések

a

2002. szeptemberében házasságot kötöttek: 
Dubicky István és Zöld Erzsébet 

valamint
Nagy Attila és Gódány Mária

és
r

Dr. Borombós Árpád és Dr. Ritter Anita

f /( a z a s s  á g  A o /esttA  u /A /a  A/n á/> (>/ so  A 
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K arácsonyi vásár
A zt gondoltuk, a H írm ondó egyéves születésnapját nem  ünnepelhetnénk méltób- 

ban, m int egy jó tékonysági célból rendezett karácsonyi vásárral. Ha Ö nnek akad 
otthon egy m egunt könyve, egy szép asztalterítője, egy jó  állapotban lévő já téka , egy 
dísztárgya, amit nélkülözni tudna, egy hím zése, am iről úgy gondolja, m ásoknak te t­
szene, kérjük, tegye félre és ajánlja  fel a mi karácsonyi vásárunkra.

Az Ö n által felajánlott tárgyakat m i a helyi kultúrházban m egrenedezett kará­
csonyi vásáron egy szim bolikus összegért továbbadjuk, s a befolyt összeget a helyi 
alapiskolának utaljuk át. A vásárt követően az el nem  adott tárgyakat visszaadjuk 
tulajdonosának. A gyűjtés időpontjáról hangosbem ondón értesítjük a lakosságot.

A vásárra 2002. decem ber 14-én kerül sor a gellei kultúrházban. A z egésznapos 
rendezvényen a helyi vállalkozók is képviseltetik  m agukat. Látogasson el decem ber 
14-én a gellei kultúrházba! H angulatos kirakodóvásárral, délután pedig  gazdag 
kultúrm űsorral várjuk Önt és becses családját.

T e g y ü k  k e lle m e s e b b é  a k a r á c s o n y t ,  s e g ít s ü n k  e g y m á s n a k !

Szép testben szép 
_______lélek_______
Ha szeretnél fitt m aradni, ha 
úgy érzed, van rajtad egy 
kis súlyfölösleg, ha az egész 
napos fárasztó m unka után 
jó t  tenne egy kis m ozgás, ha 
úgy érzed, tested nagyobb 
o d afig y e lést és tö rődést 
igényel, gyere el a gellei 
kultúrházba, m inden hétfőn 
19.00 órakor.

A erob ik  - nem  csak  
tiniknek!

| j /  /  /  Az egyházgelle i önkorm ányzat lapja. M eg je len ik kéthavonta. K iadja az Egyházgelle i
községi hivatal. Fele lős szerkesztő: V io la Ild ikó. A  szerkesztőség cím e: 930 34 Holice 

46. Telefonszám : 5545 103. Nyom dai e lőkészítés: V io la  Zoltán. Nyom ta: Pelikán s.r.o. R egistraőné őíslo OU 
odb. reg ionálneho rozvoja a inych odv. vz fahov 4/2001.
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Karácsony, 
gyermek született

"D icsőség a magasságban Istennek, és a fö ldön  
békesség a jóakara tú  em bereknek”  - írja  a Szentírás 
Lukács evangélium ában.

B iztosan m in d e n k i e m lé k s z ik  arra, a m ik o r 
kistestvére vagy unokatestvére született. Ugye, m ilyen  
nagy esemény vo lt?  M á r e lő tte  is sokat beszéltek róla. 
A z tán  a kó rházban m egszü le te tt az ú jszü lö tt. 
Értesítők, táv ira tok  m entek, barátok, rokonok jö tte k , 
te le foná ltak és a jándékot hoztak. Valaha, kétezer évvel 
eze lő tt Betlehemben is szü le te tt egy gyerm ek. A  
"G ye rm e k” , Isten fia . Számára azonban nem v o lt 
e lőkészített bölcső. M ég szállást sem adtak neki. A m i 
a legszom orúbb, hogy a többség lenézte őt, sőt, meg is 
vetették. Nem v o lt számára hely, még a szívekben 
sem. Isteni természete m ellé  magára vette a m i emberi 
term észetünket és el jö tt közénk a fö ld re , hogy segítsen 
ra jtunk. így történt, hogy azon az éjszakán az egy ik  
be tlehem i is tá lló ba n  o lya n  hangot h a llo tta k  a 
bárányok, am ilye t add ig  még soha - gyerm eksírást.

Többször gondoltam  már, hogy a m i é le tünk is 
gyakran hasonlítható is tá llóhoz. A h o l rendetlenség

van, rossz szag - nem a szeretetnek a jó  illa ta . Ilye nko r 
ö rü lö k  annak, hogy Jézus éppen ilyen  helyen látta meg 
a napvilágot. O azon a b izonyos karácsonyon nem 
vonakodott egy istá llóban m egszüle tn i, s nem fél attól 
sem, hogy a m i szívünkben megszülessék. A k i ma 
magáénak v a llja  és kom o lyan  veszi Isten igéjét, abban 
is új é let szü le tik  m eg, Jézus élete. A k i olvassa a 
B ib liá t és ha llga tja  az igem agyarázatot, szerinte él, az 
Jézushoz kezd hason lítan i. N in cs  annál nagyobb 
karácsonyi ajándék, m in t az Ú r Jézust a szívünkbe 
fogadn i.

"B o ld o g  karácsonyi ünnepeket”  - hangzik szerte a 
v ilágon  ezen a napon. A k ik . egy évben csak egyszer 
ta lá lkoznak, vagy a k ik  m áskor egykedvűen köszön­
nek, ma bará ti, te s tvé ri sz ívve l k ívánnak áldást 
ünnepünkre. A  m i karácsonyunk csak árnyéka lenne 
annak az öröm nek, m e ly  m indennap ja inka t karácsonyi 
jó a k a ra tta l és bo ldogságga l tö lten é  meg, ha a 
M eg vá ltó t a szívünkbe zárnánk. G yerm eki szeretettel 
p róbá ljuk  a karácsonyt m egünnepelni. Ne ajándékleső 
érdekből, hanem a szív hangja szerint. V á rju k  Jézust, 
de ne csak karácsonykor, hanem é le tünk m inden 
napján. O még egyszer nem szü le thetik  meg a betle ­
hem i istá llóban, de a m i szívünkben igen. A  betlehe­
m i kisded arra adott példát, hogy h ibá inka t tegyük 
jó v á , bocsássunk meg egym ásnak és Szentkarácsony 
napján az öröm re és szeretetre hango ljuk  szívünket, 
így  lesz bo ldog karácsonyunk!

Mgr. Bohony Irén
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Egészség- és termésvarázsló nap, a regölés napja 
Székelyföldön.

2 "? • Í-Á 4~0'i'
A szőlősgazdák bort szentelnek, s minden hordóba 
öntenek pár cseppet, hogy a bor meg ne romoljon 
(dános-áldás).

lf&Ct#h&-CAs 2 $  faf'VC'VjfáKjgfá
Korbácsolás, a Heródes király által megöletett 
gyermekek emlékére. A disznótorok napja.

37*

Szilveszteri ólomöntés.

Borbála napja. Régen a tüzérek napja volt. Borbála­
nap előtt nem jó  bort fejteni.
Borbála-ágat állítanak e napon a vízbe, hogy újévre 
kivirágozzon.

If-tcCtyX-C/is
Miklós püspök a diákok középkori patrónusa.
A palócoknál vendégségnap.

73*

Gonoszjáró nap, egy időben ez volt az esztendő 
legrövidebb napja. (Gergely pápa naptárigazítása 
előtt.) Ekkor kezdték a Luca-széket kilencféle fából 
készíteni. "Készül, mint Luca széke". A babonás 
hiedelem szerint, aki az éjféli misén rááll a Luca- 
székre, meglátja a boszorkányokat, de nyomban a 
nézés utóin el kell égetni a széket. Luca-naptár (a 
Luca-nap és karácsony közti 12 nap időjárásából a 
következő 12 hónap időjárását jósolták meg.) 
Hagymakalendárium (a hagyma 12 burkára sót hin­
tettek, mely hómap sója megnedvesedik, az a hónap 
esős lesz - a babona szerint).
Luca-napkor, ha megverik a diófát, következő évben 
jó termés lesz. Luca napján napkelte előtt más 
háznál kérjünk tojást vagy’ fá t és tegyük a tehén alá. 
Másnap a fával rakjunk tüzel, mert szerencsét hoz.

( Sorozatunk végéhez értünk, csakúgy, ^  
mint ahogyan a hónapsoroló az utolsó 
hónaphoz, a decemberhez. A magyar nap­
tár ezt a hónapot Karácsony havaként 
jelöli. Ez a legsötétebb hónap, ekkor a 
legrövidebbek a nappalok és a leghosszab- 
bak az éjszakák.

December negyedikén Szent Borbálát 
ünnepli a naptár. 0  a bányászok, a tüzérek, 
a várak védőszentje. December hatodikán 
Szent Miklós püspököt ünnepeljük, tizen­
harmadikán pedig Szent Luca szűzre és 
vértanúra emlékezünk. December 24-e 

y Jézus születésnapja, Karácsony ünnepe...
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A betlehemezésről
A karácsony misztériuma népi 
megünneplésének igazi hangu­
latot a szokások, az ünnepi 
já tékok  és más népi hagyo­
m ányok adtak. Ilyen, ného l 
még napjainkban is élő, sok­
szor ú jjáéledő  já té k  volt a 
Csallóközben a betlehemezés. 
Karácsony táján megjelentek a 
háznál a betlehemesek, s elját­
szo tták Jézus szü letésének  
történetét. Kezdetben a tem p­
lomban mutatták be ezeket a 
játékokat, később házaltak a 
betlehemesek. Az ünnep előtt jó  
tíz nappal kezdték el a betlehe- 
mezést, vagy ahogyan a 
C sallóközben m ondták, a 
betlehem járást. Rendszerin t 
négyen járták  a házakat, az 
angyal, a pásztor, a bojtár és 
az öreg, azaz a legöregebb  
pásztor. A beajánlkozást vers­
ben mondták.

Előlépett az angyal és énekelt:
Jó estét kívánunk,
Bötlehemme járunk.
Kisjézust imádunk.
Szabad-é bészánunk?
Ö reg:
Be szabad-e hozni a Kisjézuskát?
A ngyal.:
Betlehem tündöklik, mint a tűz. 
Támadott egy csodálatos, szép 
tiszta Szűz,
Aki szülte Jézust,
És fenntartja Jézust,
Mégpediglen fény nélkül.
Erre az emberi elme csak 
elrémül.
Glória, glória, pajtás, hát gyere 
be!
Pásztor:
Látom Kisjézuskám,
Fázik a Te lábacskád.
Majd varrók én tenéked 
Szurkos fonállal szép piros 
csizmácskát.
Bojtár:
Dicsérjük a Jézust,
Ki jászolban fekszik.
De sok hegyet, völgyet bejártam, 
De még ilyen szépet sosem találtam.
A ngyal:
Glória, glória, öreg, hát gyere be!
Ö reg:
Megérkeztem a messzi ország­
ból.
Még az Óperenciás tengeren is 
túlról.
Alig várom, hogy a hírt elmond­
hassam,
Messiás, Kisjézus született 
Betlehemben.
A ngyal:
Eriggy bojár előre, előre!
Vidd a lámpást előre, előre! 
Ragyognak a csillagok.
Kik az égen csillognak.
Vigyázz az égre!

Ö reg:
Aludjunk hát egyet pajtások!
A ngyal:
Glória, glória, in ekszcelszüz 
Deusz!
Keljetek föl pásztorok! 
Nyájatoknak enni adjatok! 
Messiás, Kisjézus született 
Betlehemben.
Bojtár: Keljünk föl hát az 
angyali szózatra!
Ö reg:
Mit álmodtál pajtás?
Bojtár:
Túrós-mákos galuskákat.
Együtt: Amint egyszer friss 
álmomból fölugrottam,
Ezt a rongyos bocskorkámat föl­
rántottam.
Elallod-e pajtás, mi dolog ez? 
Juhaim sietnek Betlehembe.
Ha mivélünk el akartok betele- 
hembe jönni,
Siessetek túrós-mákos galuskákat enni. 
A Jancsi citorál, a Pista furuglál. 
Félreveti a bundáját, igyengeti a 
lábát.
Most született Betlehemben egy 
kisdedecske.
Fleródesnek ellensége e kis gyer- 
mecske.
A próféták királyságát imádd avégre. 
A csábító kígyónak is most hul­
lik feje.
Gyertek tehát boruljunk le Jézus 
lábánál.
Áldjuk ötét és imádjuk hideg 
jászlánál!
Betlehemnek pusztájában, ökör. 
szamár jászolában,
Üdvözítőnk született.
És a barmok rálehelvén,
Szüzanya így énekelvén:
Aludjál, nyugodjál, Kisded Jézus 
aludjál!
Együtt:
Jó gazda, jó gazda 
Bocsáss minket utunkra!
Házadra, nyájadra, szálljon 
Isten áldása!

2 0 0 2 -  A u m J U * 1 -
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S z e n t  K^arácsony
Karácsony napja minden háznál nagy ünnep, azon­
ban minden család, minden ember másként éli meg 
ezt a napot. Másként a gyerekek, másként a felnőt­
tek, megint másként az idősebbek. Lássuk csak...

A karácsony az én legkedvesebb ünnepem. December 24- 
én ünnepeljük Jézus Krisztus születését, keresztény ünnep. A 
karácsony egyben a szeretet ünnepe is. Ezen az estén mega­
jándékozzuk egymást különböző meglepetésekkel. Az előző 
este feldíszítjük a karácsonyfát. Rakunk rá égőket vagy gyer­
tyákat, színes üveggömböket, csokoládét vagy szaloncukrot és 
a tetejére egy gyönyörű csillagot. A fa alá egy fonott kalácsot 
és egy kisebb betlehemet rakunk. A karácsonyfa egyetlenegy 
keresztény család házából sem hiányozhat. Nagyon örülök 
mindenfajta ajándéknak, de főleg olyanoknak, amiket én is 
szerettem volna megkapni. Anyukám, apukám és a testvérem 
nagyon örülnek annak, ha valami csekélységet vásárolok nekik.

A karácsonyt én azért szeretem, mert akkor együtt ünnepel 
az egész család. Lelkes Tamara, 6. A osztály

rokonokhoz megyünk. Amikor odaérünk, verset is szavalunk. 
Legelőször keresztszüleinkhez megyünk, mert ők laknak a 
legtávolabb. Amikor hazaérünk a fa csillog-villog, és ez nekem 
nagyon tetszik, mert a fenyő olyan, mintha egy színes lámpát 
hoztunk volna a lakásba. Mi nemcsak az ajándékokat szeretjük 
a karácsonyban, hanem, hogy a család együtt van.

Haizer Hajnalka, 6. osztályos tanuló

Ünnep van
Az év legszebb ünnepe a karácsony. A békesség, a szeretet 

ünnepe. A családom, főleg anyukám, már hetekkel előtte 
készülődik karácsony estéjére. Dupla ünnep ez nálunk, hisz 
anyukám névnapja is december 24-én van. A készülődés 
takarítással kezdődik. Hagyományosan karácsonyi 
sütemények kerülnek az asztalra. Mézeskalács karácsonyi 
motívumokkal, tojásfehérjével díszítve. Kedvencünk a mákos 
és diós bejgli. Családi körben ülünk az asztalhoz, a halászlé és 
a ponty elfogyasztásához. Nem kis izgalommal jár az 
ajándékok, meglepetések felkutatása a karácsonyfa alatt. Míg 
délelőtt anyukám a konyhában szorgoskodik, testvéremmel és 
apukámmal a karácsonyfát díszítjük. Mint mindig, most is 
izgalommal várom e szép ünnepet. Csicsay Réka, 6.a osztály

Az én kedvenc ünnepem a karácsony, mert akkor sok 
ajándékot kapok és adhatok másoknak.

Karácsonykor az a szokás, hogy ajándékot adunk 
szüléinknek, rokonainknak, barátainknak. A testvérem és én 
édesanyánknak és édesapánknak közös pénzből veszünk 
ajándékot. Az a feladat mindig az enyém, hogy mivel lepjük 
meg őket. Eddig még mindig sikerült jót kitalálni.

Karácsony délutánján az egész család fát díszít. Este 
mendikálunk és átadjuk az ajándékokat, amely mindig nagy 
örömet okoz. Utána autóval a mamához indulunk. Ide szoktak 
jönni apukám testvérei is. Végre az egész család együtt van. 
Ilyenkor megbeszélik az egész évben történt dolgokat.

Szeretem a karácsonyt, mert az egész család együtt van és 
mindenki örül. Méhes Edina. 6. osztály

Ez a nap a szereteti
Karácsony napján együtt van a család. Mi ezen a napon 

díszítjük fel a fát, ha tehetjük, közben belekukkantunk a TV- 
müsorba. A tévében sok olyan műsort látunk, amiből tanul­
hatunk. A testvéremmel az estét várjuk, mert ilyenkor a

Tudjuk, hogy decemberben több ünnep van. Az egyik 
legszebb a karácsony. Azért, mert a szeretet és a boldogság 
ünnepe. Sok ember azt hiszi, hogy karácsony huszon­
negyedikén van, de ez nem így van, mert ez Ádám és Éva 
napja. Huszonötödikén van karácsony. Ilyenkor mindenki azon 

töri a fejét, hogy mit vegyen szeretteinek. Szerintem nem 
az a fontos mit veszünk, hanem az, hogy boldogságban 
és békességben teljen. A gyerekek nagy lázban égnek, 
hogy újra segíthetnek feldíszíteni a fenyőfát. A kisebb 
gyerekek azért várják, hogy mit kapnak ajándékba és 
rengeteg tanuló azért, mert végre itt a szünet. A család 
ezen a napon összegyűlik és beszélgetnek egymással. 
Mert év közben nincs idő beszélgetni. Elmesélik jó  és 
rossz élményeiket. A vacsorát mindenki szereti, mert 
béke és nyugalom uralkodik az egész házon. De persze 
akkor a legszebb, ha hull a hó. Aztán másnap lehet 
szánkózni. Az én karácsonyaim mindig örömmel és 
szépen teltek el.

Remélem mindenki karácsonya olyan felhőtlen és 
boldog, mint az enyém. Kocsis Erika
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T e o f i l  
I z i d o r  
Z é n ó  
V i k t ó r i a
S z e n t e s t e ,  Á d á m ,  É v a  
N a g y k a r á c s o n y ,  E u g é n i a  
I s tv á n  
J á n o s  
K a m i l l a  
T a m á s  
D á v id  
S z i l v e s z t e r



A gellei 
alapiskolások 

rajzai

Kosa Tibor

Cséfalvay Ilona

Süli Orsolya

Szegedi Kitti

Varga Annamária
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h agyom ányosan  csaknem  
m inden fiú és lány indult 
valam ilyen  versenyszám - 
ban. A je len tk ező k  két 
kategóriában indulhattak:
1., 2. osztályos tanulók és
3., 4. osztályos tanulók. 
V ersenyszám ok: távo lug ­
rás, 50m futás, k islab- 
dadobás, hosszútávfutás. 
M inden versenyszám ban  
az  első  három  helyezett 
ajándékot kapott.
O któber 10-én az arra vál­
la lkozó  tanu lók  a 
D u n a s z e r d a h e l y i  
M e z ő g a z d a s á g i  
S z a k k ö z é p i s k o l a

További versenyzők: 
Pongrác Jó zse f  9 .a, 
Á lló G yörgy 8.,
Szeder Sándor 9 .a. 
Szerda Dávid 9.b, 
G ulázsi R udo lf 8., 
C séfalvay Róbert 8., 
B runczvik G yörgy 8., 
Lelkes G ábor 7.a, 
N ém eth M árton 7.b, 
Puha K risztián 7.b, 
B runczvik G ergely 7.a, 
K atona Dávid 9.a,
Puha Péter 8.,

I s k o l á n k

é l e t é b ő l

Papírgyűjtés kiértékelése: 
Ö sszesen 6800 kg papírt 
gyűjtöttünk.
Legtöbbet gyűjtöttek:
1 - 4. évfolyam : 3. osztály 
1494kg
Szerda Tamás 3. o. 540kg 
5-9. évfolyam : 9 .A osztály 
1134,5 kg
Kosa T ibor 5 .A 266 kg 
K öszönetét m ondunk m in­
denkinek, aki a papír- 
gyűjtésben részt vett.

O k tó b er 9-én iskolai 
atlétikai verseny volt az 
1-4. tanulói részére. M ár

uszodá jában  úszásban 
m érhették össze erejüket. 
A táv hossza lOOm. 
Eredm ények:

Lányok:
1. Sim on A lexandra 6.b
2. C sánó Szabina 9 .a
3. Saláth Erika 7.b

További versenyzők: 
Lelkes Tam ara 6 .a.
G örcs V iktória 7.a,
M ester Veronika 6.b, 
Pécsük A lexandra 9.b, 
C sicsay Réka 6.b,
K ovács K risztina 8.,
Kiss M árta 8.,
Bábics T ím ea 8.,
C sóka Veronika 9.a.

C sánó Dávid 7.a, 
C séfalvay O ttó 7.a, 
C séfalvay Béla 8., 
Istokovic G ábor 6 .a, 
Pőtlie Bálint 8., 
Bosnyák Rom an 6.b, 
Boros Sándor 9 .a, 
N ém eth Tam ás 9.b, 
H aár Tibor 7.b,
Varga Balázs 9.b, 
G enes G ergely 9.a, 
Bernáth Tam ás 7.a, 
Bernáth O ttó 5 .a. 
Polák A ndrás 7.b, 
Szabó Péter 8.,
N agy László 7.b, 
G ódány A ttila 7.b, 
Istokovic G yörgy 9.b, 
Boros R udo lf 9 .a, 
Zöld János 9.b,
C sánó Tamás 9.b. 
Zöld Ferenc 8.

R ö v i d e n

D e c e m b e r 4-én  
p e d a g ó g u sa in k  b a rá tsá ­
g o s  k o sá r la b d a ­
m érk ő zésen  vettek  részt 
N a g y sz a rv á n . A
m érkőzésre  a nagy  szarvai 
k o llég ák  m eg h ív ásá ra  
kerü lt sor. A v isszavágót 
2 0 0 3 . m á rc iu sá b a n  te r ­
v e zzü k  a mi to rn a te r ­
m ünkben .

D e c e m b e r 6-án
M iku lás-nap i já tszó h áza t 
szerv ezü n k  az iskolában. 
E zen  a napon 
a já n d é k o k a t k é sz íten ek  
ta n u ló in k  a K arácso n y  
vásárra .

D e c e m b e r 14-én 
K arácsony i m űsort adtak 
e lő  ta n u ló in k  a 
k u k ó rh ázb an .
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Önkormányzati hírek
Új kultúrház Budafán

Mint ahogyan arról m ár elmúlt számainkban hírt 
adtunk, az újonnan m egép íte tt budafai ku ltúrház 
tetőterében két lakóegység található, melyek a helyi 
önkormányzat döntése alapján bérlakásként szol­
gálnak. Az alsó szinten azonban még jócskán 
akadt tennivaló, de úgy tűnik, ezek a munkálatok 
ez év végéig befejeződnek. Erről kérdeztük Ravasz 
Béla polgármestert.

Valóban, a felső szinten lévő lakásokban már 
hónapok óta bérlők laknak, az alsó szinten azon­
ban kicsit elmaradtunk a munkálatokkal. Év végéig 
azonban ezeket szeretnénk lezárni, befejezni. Azt 
gondolom, aki látta az épületet, tisztában van 
azzal, hogy ez mi m indenre ad lehetőséget a 
budafai, vagy akár a gellei lakosoknak. A kultúrház 
alsó része egy 110 négyzetméteres nagyteremből, 
egy konyhából és egy 18 négyzetm éteres 
kisteremből áll. És persze szociális helyiségekből.

A jövő év januárjában tervezzük a konyha és a termek 
fölszerelését, gyakorlatilag februártól már betöltheti az 
elképzelt funkcióját. Kisebb lakodalmak, halotti torok, 
különböző rendezvények helyszínéül szolgálhat majd.

A budafai kultúrház építési tervrajza.

Önkormányzati választások 
A december 6-án, 7-én lezajlott helyhatósági 
választások hivatalos eredményei:
A választásra jogosultak száma: 1452, a választáson 
részt vett polgárok száma: 667, azaz 45,93 % .

Polgármester: Ravasz Béla, Ógelle, 585 szavazat. 
Az újonnan megválasztott képviselő-testület tagjai: 
Csánó Csaba, Egyházgelle 409 szavazat
Viola József, Egyházgelle 409 szavazat
Cséfalvay Tibor, Egyházgelle 359 szavazat
Földes Miklós, Nagybudafa 351 szavazat
Szerencsés Gabriella, Egyházgelle 317 szavazat
Vermes István , Nagybudafa 314 szavazat
Mészáros Tibor, Ógelle 310 szavazat
Trencsík János, Ógelle 273 szavazat
Bittera Gábor, Ógelle 269 szavazat

“Ahogyan a hullám nem létezik önmagában, 
csupán az óceán hömpölygésében, 
úgy kell megosztanunk az élet megtapasztalását 
azokkal, akik körülöttünk vannak.”

Albert Schweitzer
A z egyházgellei önkorm ányzatban eltöltött négyéves 
m unkájáért szeretnénk köszönetét m ondani azoknak a 
képviselőknek, akik odaadásukkal, fáradozásukkal hoz­
zájá ru ltak  E gyházgelle  szebbé, jo b b á  té te léhez. 
K öszönjük  Mgr. B ohony  Irén n ek , Mgr. G enes 
Ferencnek, Bódis V ilm osnak, Szerencsés G abriellának, 
C séfa lvay  T ibornak, M észáros T ibornak , G yökeres

M áriának, Vykrent Á gotának, Polák M agdának, Süli 
B élának, K ovács Lászlónak, Földes M iklósnak, Viola 
Józsefnek, Zöld Júliának, M olnár Lászlónak.
K ülön kö szö n e té t m ondunk  V iola László  a lp o l­
gárm esternek.

Képviselőtestületi ülés
N ovem ber 29-én tarto tta községi képviselőtestületünk az 
idei hatodik  ülését. Ez az ülés nem csak a 2002-es év, 
hanem a választási időszak utolsó ülése is volt egyben. 
B eszám olójában a polgárm ester visszatekintett az elm últ 
négy év esem ényeire, a község gazdálkodására, a m eg­
valósított beruházásokra, valam int a m ár átvett és a 
januártó l átkerülő hatáskörök nehézségeire.
A képviselő testü let által e lfogadott általánosan érvényű 
rendelet értelm ében a 2003-as évben nem változnak az 
egyes ingatlanadó  ta rifák  a község  terü le tén . 
H asonlóképpen nem változik  a jö v ő  évben a háztartási 
hulladék begyűjtése, e lszá llítása  és m egsem m isítése 
utáni illeték. Továbbá a testü let elfogadta az idei költ­
ségvetés m ódosítását, valam int a jö v ő  évi költségvetési 
ja v a s la to t. A p o lg á rm este r az  ü lés befe jez tével 
m egköszönte  a képviselő testü leti tagoknak a négyéves 
m unkát, m ellyel hozzájárultak  az önkorm ányzati felada­
tok sikeres teljesítéséhez.

A d a to k  a  la k o ssá g  n y ilv á n ta r tá sá b ó l a  2 0 0 2  év b en :

Születés 17
Elhalálozás 18
Bejelentkezés 43
Kijelentkezés 35
Egyházgelle lakosainak száma 1812.

—
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Karácsony a szeretet, 
a megemlékezés 
ü n n e p e .  

Véradóinknak az év 
minden napján köszönet járna, hogy 
vériikekkel esélyt adnak másoknak a gyó­
gyulásra. A szeretet ünnepén kívánunk szá­
mukra békés, szeretetteljes ünnepeket. 
Véradóink névsora a teljesség igénye nélkül:

Androvics Róbert. Pósfa, Andrejkovics 
Vilmos, Egyházgelle, Álló István. 
Pósfa, Álló József, Pósfa, Baranyai 
György, Egyházgelle, ifj. Baranyai 
György, Egyházgelle, Bernáth Cecília, 
Egyházgelle, Bernáth Tibor, 

Egyházgelle, itj. Bernáth Tibor, Egyházgelle, 
Boros Sándor, Cséfa, Bódis Vilmos, Budafa, 
Csánó Norbert, Pósfa, Cseh Attila, Egyházgelle, 
Cseh Marián, Pósfa, Cseh Tibor, Egyházgelle, 
Cséfalvay Tímea, Pósfa, Cséfalvay János, Pósfa, 
Csölle Frigyes, Budafa, Erős Katalin, Budafa, 
Földes Márta. Budafa, Görcs Zoltán, Budafa, itj. 
Gazo Marian, Egyházgelle, Gazo Péter, 
Egyházgelle, Hervay Jana, Budafa, Heizer 
Ferenc, Ógelle, Heizer József, Egyházgelle, 
Horváth György, Ógelle, Ivancsik Péter, Jankó 
Ida, Egyházgelle, Jákli Lajos, Pósfa, ing. Kosa 
Csaba, Pósfa, Kánya István, Ógelle, Koszorús 
Lajos, Pósfa, dr. Láng László, Egyházgelle, 
Makky Szilvia, Egyházgelle, Mészáros Zoltán, 
Budafa, Márkus János, Budafa, itj. Méry Dénes, 
Egyházgelle, Mozoli László, Egyházgelle,

Németh Dénes, Pósfa, Németh József, 
Egyházgelle. Ollári József, Pósfa, Puha László, 
Egyházgelle, Puha Gyöngyi, Lúcs, Pongrácz 
István, Egyházgelle, Pongrácz Gábor. Ógelle. 
Pongrácz Tamás, Ógelle, Pongrácz Zsolt. Ógelle, 
Petronics Marián, Egyházgelle, Sátor Lajos. 
Pósfa, ing. Soóky Ildikó, Cséfa, itj. Süli László. 
Ógelle, Szabó László, Egyházgelle. Szabó József. 
Ógelle, Vércse József. Egyházgelle, Vajas Dezső, 
Pósfa, Vykrent Ágota, Cséfa, Vykrent Lóránt, 
Cséfa, Takács Ferenc, Ógelle, Zöld Zita, Budafa, 
Zöld István, Budafa, Zöld János, Budafa.

Álló Dezső, Pósfa, Bernáth István, Egyházgelle, 
Bernáth Cecília,Egyházgelle. Erős Katalin. 
Budafa, Kosa István, Pósfa és Ollári József. 
Pósfa.

Boros Sándor, Cséfa. Bernáth Tibor, Egyházgelle, 
Csánó László, Pósfa, Csölle Frigyes, Budafa, 
Ivancsik Péter, Egyházgelle, Jakli Lajos. Pósfa, 
Kánya Kálmán, Pósfa, ing. Kosa Csaba. Pósfa. 
Mozoli László, Egyházgelle, Németh Dénes, 
Pósfa, Németh József, Egyházgelle, Puha László, 
Egyházgelle, Soóky Zoltán. Egyházgelle és 
Takács Ferenc. Ógelle.
Bronzérm eseink: Andrejkovics Vilmos,
Egyházgelle, Csánó Norbert, Pósfa, heizer 
Ferenc, Ógelle, Heizer József,
Egyházgelle, Horváth György,
Ógelle, Kánya István, Ógelle,
Koszorús Béla, Pósfa. Mészáros 
Zoltán, Budafa, Zöld János,
Budafa.

? rJoJ? MÍ'AüfV
December 17.: 16:30 A zeneiskola ádventi 

koncertje a kultúrházban.
December 26.: DISCO

December 31.: Szilveszteri batyubál a Nosztalgia zenekarral. 
Belépődíj 100 Sk. Bővebb információ a gellei kultúrházban. 

Január 11.: A Vöröskereszt helyi alapszervezetének évzárója.
Január 17.: A helyi nyugdíjasklub évzárója.

Február 1.: "Hív a term észet” - gyalogtúra. A szervezők minden 
érdeklődőt szeretettel várnak. Jelentkezni a kultúrházban lehet. 

Bővebb információ a kultúrházban.
Február 2.:"Árnyékösvény lovasa" - vasárnap délutáni 
beszélgetés Zirig Árpáddal a legújabb verseskötetéröl. 

Február 9.: Községi nyugdíjasnap.
Február 15.: A helyi alapiskola farsangi szülői bál 

Február 21.: Véradók bálja.

Karácsonyi vásár

A helyi önkormányzat 
köszönetét mond mindazoknak, 
akik használati tárgyakat ajánlottak 
fel a decem ber 14-én m egren­
dezett karácsonyi vásárra, és azok­
nak is, akik jelenlétükkel 
megtisztelték azt.

A vásár bevétele tizen­
három ezer korona volt, ez az 
összeg rákerült a helyi alapiskola 
számlájára. Köszönjük!
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Karácsonyi üzenet

Végéhez közeledik az esztendő, az óév utolsó H írm ondóját tartja  kezében az olvasó. Legközelebb februárban 
jelentkezünk újra, m egújult külsővel és belsővel. Á tértékeltük az eddigi tevékenységünket, s úgy döntöttünk, 

további rovatokat hívunk életre, hiszen annyi m inden van még, am iről beszélnünk, írnunk kellene. Ezért a jövőben  
közelebbről is betekintést nyerhetnek az alp iskola életének m indennapjaiba - jó to llú  tanulók segítségével, lesz egy­
házi rovatunk a lélek, és főzőcske rovatunk a test épülése érdekében, valam int rejtvény és m inden más, ami eddig 
nem kapott elég teret a lap hasábjain. Továbbra is szám ítunk az Ö nök segítségére, észrevételeire. K ellem es 
ünnepeket és békés, boldog új esztendőt kívánunk m indenkinek. A szerkesztőség

Született
2002 októberében: 
2002 novemberében:

Elhunyt
2002 októberében: 
2002 novemberében:

2002 decemberében:

Molnár András, Ógelle. 
Nagy Klaudia, Pósfa, 
Bindics Csenge, Cséfa.

Gódány Ernő, Cséfa.
Bölcs János, Ógelle,
Kovács Dénes, Egyházgelle, 
Soóky László, Cséfa,
Nagy Gábor, Ógelle.

2002. októberében házasságot kötöttek:
Soóky Tibor és Csóka Hajnalka

2002. novemberében házasságot kötöttek:
Kovacsovics Tamás és Both Edina

fT lazü A  X a ( / /  ö l e #  ü /  a  / / a  /rn (t /> ó /

*oA /> ()/(/o  a,s'( tq o t  f i'o  á /iu /i/  /
! f e _

“ Ha egyetlen szív fájdalm át enyhítem :
Nem  éltem hiába,
Ha könnyítek egyetlen életen 
Foglalván imámba,
Ha lepottyant m adárfiókát visszarakok 
fészkébe, a fára:
Nem  éltem  hiába.” (Emily Dickinson)

D ecem ber 9-én ünnepelte  n y o lcvanad ik  
születésnapját Takács János, Egyházgellén. 
Ehhez a szép évfordulóhoz szívből gratulál 
csa lád ja , unokái és déd u n o k ái: G ábor, 
Ádám , Evelin, G ergely és Barbara, akik 
k ívánnak  a déd inek  to v áb b i jó  erőt, 
egészséget.

Köszöntő
2002 decemberében ünnepli 
nyolcvanadik születésnapját 
Kozmér Péter, Ógellén. 
Ehhez a kerek évfordulóhoz 
kívánunk jó erőt, egészséget
és további boldog éveket.

* * *

Ugyancsak ebben a hónap­
ban tölti be nyolcvanadik 
életévét Takács János, 
Egyházgellén. Kívánunk 
további szép éveket, erőben,
egészségben, megértésben.

* * *

Szarka Szerénnek is jókíván­
ságainkat küldjük Pósfára. 
Hetvenedik születés­
napjához szívből gratulálunk 
és még nagyon sok örömöt, 
boldogságot, az unokák 
körében eltöltött szép esz­
tendőt kívánunk.

* * * *

Az új esztendő első 
hónapjában tölti be het­
venedik életévét Tóth Béla, 
Cséfán. További szép éveket 
kívánunk!

* * *

Age lle i a la p isko la  m e lle tt m űkö dő  szü lő i szö ve tsé g  v e ze tő sé g e  tis z te le tte l m e g h ív  m inden  szü lő t, is ko ­
lab a rá to t a 2003. fe b ru á r  15-én ta rta n d ó  fa rsa ng i szü lő i bá lra . Je g ye k  e lő vé te lb e n  Zö ld  A licán á l 

N agybuda fán , O zsva ld  S z ilv iá n á l a H o rvá th - ip a rc ikke k  g e lle i ü z le tében , v a la m in t S z e d e r E rikáná l Lúcson  
kapha tók . M in de n k it sze re te tte l vá r a rendezőség .

,csonyfá t a kö zség ne k  fe la já n lo tta , hogy az fe ld ísz ítve , te lje s  p o m p á já b a n  h ird e th e sse  aAge lle i ö nko rm án yza t k ö s z ö n e té t m ond  T om asek  Ilonának, aki a te m p lo m -té re n  á lló  kará-
i

sze re te t ü nn ep én ek  e ljö tté t.

i j  s  J  s A z  e g y h á z g e lle i ö n ko rm á n yza t lap ja . M e g je le n ik  ké tha von ta . K iad ja  az E gyhá zg e lle i
kö zsé g i h iva ta l. F e le lő s  sze rke sz tő : V io la  Ild ikó . A  sze rk e z s tő s é g  c ím e: 930  34 

H o lice  46. T e le fonszám : 5 5 4 5  103. N yom da i e lő ké sz íté s : V io la  Z o ltá n . N yom ta : P e liká n  s.r.o. R eg is tra cn é  
c ís lo  O U  odb. re g io n á ln e h o  rozvo ja  a inych  odv. vz t’a ho v  4 /2001 .
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